Prospectus
Bachelor of Arts Program in Languages and Cultures

(International Program)

a)

b)

Degree Title
Full Name: Bachelor of Arts (Languages and Cultures)

Abbreviated Name: B.A. (Languages and Cultures)

Majors
- Chinese Language and Culture
- Korean Language and Culture
- Thai Language and Culture

- European Languages and Cultures

Program Director
Name: Dr. Sudrudee Bamrung

Contact Information: sudrudee.ba@phuket.psu.ac.th

Duration of Study

10 semesters

Program Overview
Objectives

Graduates from the Languages and Cultures program are expected to:

1) possess English and third-language competencies at a working level,

2) possess knowledge and understanding relating to historical, social,
economic, political and cultural contexts;

3) apply the knowledge, experience, skills, and abilities in their career to
develop society at the local, regional, and international levels;

4) have morality, universal competency, and lifelong learning behaviors

Program Learning Outcomes

Upon graduation from this program, graduates will be able to

1. use all four English skills in an international context;

2. work with others despite cultural differences;

3. possess public consciousness and work ethically;

4. use Information Technology (IT) to search and learn legally and ethically,
5. apply knowledge of language and culture in cooperative education

practice (cooperative education plan).
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c)

d)

Major Learning Outcomes

Chinese Language and Culture Major

1. Implement the four Chinese language skills in jobs relating to translation and interpretation, the
service industry, and corporate communication.

2. Apply knowledge relating to the history, economy, politics, society, and culture of China in foreign-

related government and private sector jobs.

Korean Language and Culture Major

1. Implement the four Korean language skills in jobs relating to translation and interpretation, service
industry, and corporate communication.

2. Apply knowledge relating to the history, economy, politics, society, and culture of Korea in foreign-

related government and private sector jobs.

Thai Language and Culture Major

1. Implement the four Thai language skills in jobs relating to translation and interpretation, service
industry, and corporate communication.

2. Apply knowledge relating to the history, economy, politics, society, and culture of Thailand in

foreign-related government and private sector jobs.

European Languages and Cultures Major

1. Implement the four French or German language skills in jobs relating to translation and
interpretation, service industry, and corporate communication.

2. Apply knowledge relating to the history, economy, politics, society, and culture of France or

Germany in foreign-related government and private sector jobs.

Career Opportunities

Office staff in government sectors who speak English or foreign languages, such as coordination staff
of the Ministry of Foreign Affairs, consulates, the Ministry of Tourism and Sports, airports, the
Immigration Police Office, etc.

Work related to service businesses, such as hotel interpreters, hotel receptionists, tour guide, airline
receptionist, hotel room salesperson, salesperson, hospital interpreter, hospital receptionist, etc.
Office/private company staff, such as general administration staff, secretaries, and customer relations
staff, foreign officials, etc.

Public relations and mass communication work, such as corporate communicators, writers,
proofreading officers, etc.

Freelance translator

Foreign language teaching assistant

Import-export businessperson
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6. Curriculum Structure and Components
Total credits 124

Category Credits
1. General Education 24
2. Specific Courses 94
2.1 Foundation Compulsory Courses 21
2.2 Compulsory Courses 51
- International Language Courses 33
- Cultural Studies Courses 18
2.3 Elective Courses 22
- Languages or Society and Culture 15-18
- Professional Training and Cooperative Education Courses a-7
3. Free Elective 6
TOTAL 124

7. Study Plan

7.1 Study Plan for Chinese Language and Culture

Course Code Course Title Credits
XXX-XxXG 1 GE1* (Language and Communication) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG1 GE1* (Language and Communication) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG2A GE2A (Logical and Numerical Thinking) 2((2)-0-4)
Xxx-xxxG2B GE2B (Systems Thinking) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG6 GE6 (Public Consciousness and Sustainable Development) 2((2)-0-4)
815-101 Thai for Effective Communication in the Digital Era** 3((3)-0-6)
815-111 Fundamental Chinese Listening and Speaking 3((3)-0-6)
815-112 Fundamental Chinese Reading and Writing 3((3)-0-6)

TOTAL | 19((19)-0-38)

* Select English courses according to the student's English proficiency level (TOEIC).
** Non-Thai students take 815-104 Thai Studies course instead.

First Year Semester 2
Course Code Course Title Credits
XXX-XXXG3 GE3 (Entrepreneurial Thinking) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG & GE4 (Use of Digital Technology) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG5 GE5 (Holistic Health and Wellness) 2((2)-0-4)
XXX-XxXxG8 GES8 (Elective) 2((2)-0-4)
815-102 Development of World Civilization 3((3)-0-6)
815-103 English for Business 2((2)-0-4)
815-113 Basic Chinese Listening and Speaking 3((3)-0-6)
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815-114

Basic Chinese for Reading and Writing

3((3)-0-6)

TOTAL

19((19)-0-40)

First Year Summer Semester
Course Code Course Title Credits
815-115 Chinese Characters 3((3)-0-6)
815-xxx Chinese Elective Course 3((3)-0-6)
TOTAL | 6((6)-0-12)

Second Year

Course Code Course Title Credits
XXX-XXXGT GE7 (Adaptation to Global Dynamics) 2((2)-0-4)
Xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4)
Xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4)
815-201 Social Psychology 3((3)-0-6)
815-203 English for Pitching and Presentation 2((2)-0-4)
815-211 Intermediate Chinese Listening and Speaking 3((3)-0-6)
815-212 Intermediate Chinese for Reading and Writing 3((3)-0-6)
815-xxx Chinese Elective Course 3((3)-0-6)

TOTAL

20((20)-0-40)

Second Year Semester 2
Course Code Course Title Credits
815-202 Intercultural Communication 3((3)-0-6)
815-204 English for Public Speaking 2((2)-0-4)
815-213 Advanced Chinese Listening and Speaking 3((3)-0-6)
815-214 Advanced Chinese Reading and Writing 3((3)-0-6)
815-261 Chinese Culture 3((3)-0-6)
815-262 History of China 3((3)-0-6)

TOTAL

17((17)-0-34)

Second Year

Summer Semester

Course Code Course Title Credits
815-263 Current Events in China 3((3)-0-6)
815-315 Chinese for Effective Communication 3((3)-0-6)

TOTAL | 6((6)-0-12)
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Third Year

Course Code Course Title Credits
815-xxx Chinese Elective Course 3((3)-0-6)
XXK-XXX Free Elective Course 3((3)-0-6)
XXX-XXX Free Elective Course 3((3)-0-6)

TOTAL | 9((9)-0-18)

Third Year
Course Code Course Title Credits
815-301 Research Methodology in Social Sciences and Humanities 3((3)-0-6)
815-314 Chinese for Presentation and Discussion 3((3)-0-6)
815-xxx Chinese elective course 3((3)-0-6)
815-361 Chinese Literary Works 3((3)-0-6)
815-362 Political and Economic Development in China 3((3)-0-6)
815-363 China in Global Context 3((3)-0-6)

TOTAL

19((18)-3-36)

Third Year Summer Semester
Course Code Course Title Credits
815-xxx Chinese Elective Course 3((3)-0-6)
815-xxx Chinese Elective Course (Internship Plan) 3((3)-0-6)
815-401 Pre-Internship and Pre-Cooperative Education 1(0-3-0)

TOTAL 4((3)-3-6) or 7((6)-3-12)

Fourth Year Semester 1
Course Code Course Title Credits
815-403 Internship 3(0-18-0)
or
815-404 Cooperative Education 6(0-36-0)

TOTAL 3(0-18-0) or 6(0-36-0)

7.2 Study Plan for Korean Language and Culture

First Year

Course Code Course Title Credits
XXX-xxxG1 GE1* (Language and Communication) 2((2)-0-4)
xXxXx-xxxG 1 GE1* (Language and Communication) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG2A GE2A (Logical and Numerical Thinking) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG6 GE6 (Public Consciousness and Sustainable Development) 2((2)-0-4)
815-101 Thai for Effective Communication in the Digital Era** 3((3)-0-6)
815-121 Fundamental Korean Listening and Speaking 3((3)-0-6)
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815-122

Fundamental Korean Reading and Writing

3((3)-0-6)

TOTAL

17(17-0-34)

* Select English courses according to the student’s English proficiency level (TOEIC).
**Non-Thai students take 815-104 Thai Studies course instead.

Course Code Course Title Credits
XxXX-xxxG2B GE2B (Systems Thinking) 2((2)-0-4)
xxx-xxxG3 GE3 (Entrepreneurial Thinking) 2((2)-0-4)
XxXx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4)
815-102 Development of World Civilization 3((3)-0-6)
815-103 English for Business 2((2)-0-4)
815-123 Basic Korean Listening and Speaking 3((3)-0-6)
815-124 Basic Korean Reading and Writing 3((3)-0-6)

TOTAL

19((19)-0-38)

Course Code Course Title Credits
815-125 Korean in Daily Life 3((3)-0-6)
815-171 Korean Culture 3((3)-0-6)

TOTAL | 6((6)-0-12)

Course Code Course Title Credits
XXX-XXXG G GE4 (Use of Digital Technology) 2((2)-0-4)
XxXx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4)

815-201 Social Psychology 3((3)-0-6)
815-203 English for Pitching and Presentation 2((2)-0-4)
815-221 Intermediate Korean Listening and Speaking 3((3)-0-6)
815-222 Intermediate Korean Reading and Writing 3((3)-0-6)
815-271 History of Korea 3((3)-0-6)

TOTAL

18((18)-0-36)

Course Code Course Title Credits
805-052G5 Positive Psychology 2((2)-0-4)
XXX-XXXGT GE7 (Adaptation to Global Dynamics) 2((2)-0-4)

815-202 Intercultural Communication 3((3)-0-6)
815-204 English for Public Speaking 2((2)-0-4)
815-223 Advanced Korean Listening and Speaking 3((3)-0-6)
815-224 Advanced Korean Reading and Writing 3((3)-0-6)
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815-371

Politics and Current Events in Korea

3((3)-0-6)

TOTAL

18((18)-0-36)

Second Year

Course Code Course Title Credits
XXX-XXX Free Elective Course 3((3)-0-6)
TOTAL | 3((3)-0-6)

Course Code Course Title Credits
815-225 Korean for Presentation and Discussion 3((3)-0-6)
815-272 Korean Society and Lifestyle 3((3)-0-6)
815-301 Research Methodology in Social Sciences and Humanities 3((3)-0-6)
815-373 Korea in Global Context 3((3)-0-6)
815-xxx Korean Elective Course 3((3)-0-6)
XXX-XXX Free Elective Course 3((3)-0-6)

TOTAL

18((18)-0-36)

Third Year

Course Code Course Title Credits
815-372 Economic Strategy Development of Korea 3((3)-0-6)
815-xxx Korean Elective Course 3((3)-0-6)
815-xxx Korean Elective Course 3((3)-0-6)
815-xxx Korean Elective Course 3((3)-0-6)
815-xxx Korean Elective Course (Internship Plan) 3((3)-0-6)

TOTAL 12((12)-0-24) or 15((15)-0-30)

* Students who choose the internship plan take four Korean elective courses (9 credits).

Students who choose the cooperative education plan take three Korean elective courses (6 credits).

Third Year Summer Semester
Course Code Course Title Credits
815-xxx Korean Elective Course 3((3)-0-6)
815-325 Korean for Intermediate Proficiency Test 3((3)-0-6)
815-401 Pre-Internship and Pre-Cooperative Education 1(0-3-0)
TOTAL | 7((6)-3-12)

Fourth Year Semester 1

Course Code

Course Title

Credits

815-403

Internship

3(0-18-0)
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or

815-404 Cooperative Education 6(0-36-0)

TOTAL 3(0-18-0) or 6(0-36-0)

7.3_Study plan for Thai Language and Culture

First Year

Course Code Course Title Credits
XXxX-xxG 1 GE1* (Language and Communication) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG 1 GE1* (Language and Communication) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG6 GE6 (Public Consciousness and Sustainable Development) 2((2)-0-4)

815-101 Thai for Effective Communication in the Digital Era** 3((3)-0-6)
815-xxx Third Language Course 1*** 3((3)-0-6)
815-xxx Third Language Course 2*** 3((3)-0-6)
815-181 Thai History and Culture 3((3)-0-6)
TOTAL | 18((18)-0-36)

* Select English courses according to the student's English proficiency level (TOEIC).
**Non-Thai students take 815-104 Thai Studies course instead.

***Non-Thai students take Thai courses for the third language courses.

First Year

Semester 2

Course Code Course Title Credits
XXX-XXXG2A GE2A (Logical and Numerical Thinking) 2((2)-0-4)
xxx-xxxG2B GE2B (Systems Thinking) 2((2)-0-4)
Xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4)

815-102 Development of World Civilization 3((3)-0-6)
815-103 English for Business 2((2)-0-4)
815-xxx Third Language Course 3 3((3)-0-6)
815-xxx Third Language Course 4 3((3)-0-6)
815-183 Religion and Thai Society 3((3)-0-6)
TOTAL | 20((20)-0-36)

*Non-Thai students take Thai courses for the third language courses.

**Non-Thai students who are native English speakers or equivalents choose to take Thai language courses instead.

First Year Summer Semester
Course Code Course Title Credits
815-182 Aesthetics in Thai Cultures 3((3)-0-6)
815-xxx Elective Coursel 3((3)-0-6)
TOTAL | 6((6)-0-12)

*Non-Thai students choose to take either language (Thai Language and Culture major) or social/cultural elective courses.
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Course Code Course Title Credits
Xxx-xxxG3 GE3 (Entrepreneurial Thinking) 2((2)-0-4)
XXX-XXXGE GE4 (Use of Digital Technology) 2((2)-0-4)

815-xxx Third Language Course 5 3((3)-0-6)
815-Xxxx Third Language Course 6 3((3)-0-6)
815-201 Social Psychology 3((3)-0-6)
815-203 English for Pitching and Presentation 2((2)-0-4)
815-281 Thai Politics and Governance 3((3)-0-6)
815-xxx Elective Course 2 3((3)-0-6)
TOTAL | 21((21)-0-42)

*Non-Thai students take Thai courses for the third language courses.
**Non-Thai students who are native English speakers or equivalents choose to take Thai language courses instead.

Second Year Semester 2
Course Code Course Title Credits
805-052G5 Positive Psychology 2((2)-0-4)
XXX-XXXGT GE7 (Adaptation to Global Dynamics) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG8 GES8 (Elective) 2((2)-0-4)
815-202 Intercultural Communication 3((3)-0-6)
815-204 English for Public Speaking 2((2)-0-4)
815-xxx Third Language Course 7 3((3)-0-6)
815-xxx Third Language Course 8 3((3)-0-6)
815-xxx Elective Course 3 3((3)-0-6)
TOTAL | 20((20)-0-40)

*Non-Thai students take Thai courses for the third language courses.
**Non-Thai students who are native English speakers or equivalents choose to take Thai language courses instead.

Second Year Summer Semester
Course Code Course Title Credits
815-282 Thai Economy 3((3)-0-6)
815-xxx Elective Course 4 3((3)-0-6)
TOTAL | 6((6)-0-12)

*Non-Thai students choose to take either language (Thai Language and Culture major) or social/cultural elective courses.

Third Year
Course Code Course Title Credits
XHXX-XXX Free Elective Course 3((3)-0-6)
XXX-XXX Free Elective Course 3((3)-0-6)
TOTAL | 6((6)-0-12)
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Third Year

Semester 2

Course Code Course Title Credits
Xxx-xxxG8 GES8 (Elective) 2((2)-0-4)
815-283 Thailand in the Global Context 3((3)-0-6)
815-xxx Third Language Course 9 3((3)-0-6)
815-xxx Third Language Course 10 3((3)-0-6)
815-xxx Third Language Course 11 3((3)-0-6)
815-301 Research Methodology in Social Sciences and Humanities ((3)-0-6)

TOTAL

17((17)-0-34)

* Non-Thai students take Thai courses for the third language courses.

Third Year

Summer Semester

Course Code Course Title Credits
815-xxx Elective Course 5 3((3)-0-6)
815-xxx Elective Course 6 (Internship Plan) 3((3)-0-6)
815-401 Pre-Internship and Pre-Cooperative Education 1(0-3-0)

TOTAL 4((3)-3-6) or 7((6)-3-12)

*Non-Thai students choose to take either language (Thai Language and Culture major) or social/cultural elective courses.

Fourth Year

Course Code Course Title Credits
815-403 Internship 3(0-18-0)
or
815-404 Cooperative Education 6(0-36-0)

TOTAL 3(0-18-0) or 6(0-36-0)

7.4 Study Plan for European Languages and Cultures

First Year
Course Code Course Title Credits
XXX-XXXG 1 GE1* (Language and Communication) 2((2)-0-4)
Xxx-xxG 1 GE1* (Language and Communication) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG2A GE2A (Logical and Numerical Thinking) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG6 GE6 (Public Consciousness and Sustainable Development) 2((2)-0-4)
815-101 Thai for Effective Communication in the Digital Era 3((3)-0-6)
815-141 or Fundamental French Listening and Speaking 3((3)-0-6)
815-151 Fundamental German Listening and Speaking
815-142 or Fundamental French Reading and Writing 3((3)-0-6)
815-152 Fundamental German Reading and Writing

TOTAL

17((17)-0-34)

*Select English courses according to the student's English proficiency level (TOEIC).
**Non-Thai students take 815-104 Thai Studies course instead.
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First Year Semester 2
Course Code Course Title Credits
Xxx-XxxGl GE4 (Use of Digital Technology) 2((2)-0-4)
805-052G5 Positive Psychology 2((2)-0-4)
XXX=XXXG T GE7 (Adaptation to Global Dynamics) 2((2)-0-4)
XxXx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4)
815-102 Development of World Civilization 3((3)-0-6)
815-103 English for Business 2((2)-0-4)
815-143 or Basic French Listening and Speaking 3((3)-0-6)
815-153 Basic German Listening and Speaking
815-144 or Basic French Reading and Writing 3((3)-0-6)
815-154 Basic German Reading and Writing

TOTAL

19((19)-0-38)

First Year

Summer Semester

Course Code Course Title Credits
XXX-XXX Free Elective Course 3((3)-0-6)
815-291 Geography of Europe 3((3)-0-6)

TOTAL | 6((6)-0-12)

Second Year

Course Code Course Title Credits
Xxx-xxxG2B GE2B (Systems Thinking) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG3 GE3 (Entrepreneurial Thinking) 2((2)-0-4)
815-201 Social Psychology 3((3)-0-6)
815-203 English for Pitching and Presentation 2((2)-0-4)
815-241 or Intermediate French Listening and Speaking 3((3)-0-6)
815-251 Intermediate German Listening and Speaking
815-242 or Intermediate French Reading and Writing 3((3)-0-6)
815-252 Intermediate German Reading and Writing
815-292 Economy of Europe 3((3)-0-6)

TOTAL | 18((18)-0-36)
Second Year Semester 2
Course Code Course Title Credits
XXX-XXXG8 GES8 (Elective) 2((2)-0-4)
XXX-XXXG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4)
815-202 Intercultural Communication 3((3)-0-6)
815-204 English for Public Speaking 2((2)-0-4)
815-243 or Advanced French Listening and Speaking 3((3)-0-6)
815-253 Advanced German Listening and Speaking
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815-244 or Advanced French Reading and Writing 3((3)-0-6)
815-254 Advanced German Reading and Writing
815-293 History of Europe 3((3)-0-6)

TOTAL | 18((18)-0-36)

Second Year

Summer Semester

Course Code Course Title Credits
815-294 Europe in Global Context 3((3)-0-6)
815-344 or French-Thai Translation 3((3)-0-6)
815-355 German-Thai Translation

TOTAL | 6((6)-0-12)

Semester 1

Third Year
Course Code Course Title Credits

815-343 or French for Presentation and Discussion 3((3)-0-6)
815-354 German for Presentation and Discussion
815-391 Cultures of Europe 3((3)-0-6)

815-xxx or French Elective Course 3((3)-0-6)
815-xxx German Elective Course

815-xxx or French Elective Course 3((3)-0-6)
815-xxx German Elective Course

815-xxx or French Elective Course  (Internship Plan) 3((3)-0-6)
815-xxx German Elective Course

TOTAL | 15((15)-0-30)

-Students who choose to take the internship plan take two language elective courses (3 credits each).

-Students who choose to take the cooperative education plan take a language elective course (3 credits per course).

Third Year Semester 2
Course Code Course Title Credits
815-301 Research Methodology in Social Sciences and Humanities 3((3)-0-6)
815-348 or French for DELF 3((3)-0-6)
815-359 German for Goethe-Zerifikat
815-392 Politics and Current Events in European Society 3((3)-0-6)
815-xxx or French Elective Course 3((3)-0-6)
815-xxx German Elective Course
815-xxx or French Elective Course 3((3)-0-6)
815-xxx German Elective Course
XXX-XXX Free Elective Course 3((3)-0-6)
TOTAL | 18((18)-0-36)
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Course Code Course Title Credits
815-xxx or French Elective Course 3((3)-0-6)
815-xxx German Elective Course
815-401 Pre-Internship and Pre-Cooperative Education 1(0-3-0)
TOTAL | 4((3)-3-6)

*A study trip in Europe: By consideration of the curriculum management committee

Course Code Course Title Credits
815-403 Internship 3(0-18-0)
or
815-404 Cooperative Education 6(0-36-0)
TOTAL 3(0-18-0) or 6(0-36-0)
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Course Description

815-101 mwlneiianisieansednediussansnwlugaddia 3((3)-0-6)

(Thai for Effective Communication in the Digital Era)

anu§ilugnuieatuniu nsioas wasmelulaBasaume Aavsnislinwilveiions
doansednaliuszansnim AnnsAndalinsziinngiunsila msyn Moy wagmsdeusiumelulad
ansauina auvhmglunslinninglugaaiowisnisiasunias

Overview of language, communication and information technology; art of Thai
language usage for effective communication; practicing analytical and critical thinking through
listening, speaking, reading and writing via information technology; challenges of Thai language usage

in changing times

815-102 NAIUINITBI5E55THLAN 3((3)-0-6)

(Development of World Civilization)

'
a o

Aanuduinuasiauinisvesensesssufiddresanaeunadelusiatadeudlneiu

a  a

Anwiensessailuguan q laun 915us55u88UA wlaluwde Iu Buidy wisagiuesndedld n3e ledu Lag
Baanu nalnvesmaitanl anatiand uaslanAtmi watamedruuazanuyimennussiiulandid 3vwa
uazNanszNuURadinulney

Background and development of important civilizations of the world starting from
ancient times to modern times with an emphasis on major civilizations of Egypt, Mesopotamia, China,
India, Southeast Asia, Greece, Raman, and Islamic civilization; concepts and mechanism of localization,
internationalization, and globalization; social dynamism; the influence and impact of challenges from

global issues on Thai society

815-103 AMwdanquLitagana 2((2)-0-4)

(English for Business)

dnuazianzvosnmdingudgsia deaaFessnvnassialuuiun vesmnuuansmng
Tuusssuluyniinee fe Ha-na-81u-Teu Aunsileudunwgsilugduuuvesduiindeninu annanegsia
WAYIILINUTINT

Particular characteristics of English in business context; making suitable intercultural
business communication through listening, speaking, reading and writing; learning to write business

memoranda, business letters and business reports

815-104 nednen 3((3)-0-6)

(Thai Studies)

Dindwesdnulve Jamsssu Ussind wazitdinlnedausefnauiagu aaonau
wunltiilusunnn

Background of Thai society, culture, traditions, and Thai ways of life from the past to

contemporary Thailand, as well as future trends
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815-201 InIngrdeay 3((3)-0-6)

(Social Psychology)

wAnIsuNYwe waAnssuIywiLardanadeumedany MsSeul n1s3us vimuad Adeu
dnswangu A1z MsIanisanudaudaaznisaiiedudnim nginssuuysdludrunyiausssy ns
Uy MsUsvendunAndninerdnuludinuasaiu

Human behavior, human behavior and social environment; learning, perception, social
values, social influences, adjustment, leadership, conflict and peacemaking; human behavior in work

dynamic

815-202 mMsfeanssznineTausssu 3((3)-0-6)
(Intercultural Communication)
ArueLaza IS sTEnI e Taus TN Midnnsdeansse it Taius sy

rruanudprdTlanenie ardnussmd sutu e Bowi suuuuresTassukargnsTRlunsAeans

N33nlATIE AU 1EPLTa s A NAU Y
Definitions and backgrounds of intercultural communication; principles of intercultural

communication by means of languages, customs, social classes, genders, races, cultural patterns, and

communicative strategies; structuring social relations of differing ethnic groups

815-203 mmé’anqmﬁamﬁn&ll,l,azmiﬁ'naua 2((2)-0-4)
(English for Pitching and Presentation)
nagnsmsdomsnwdanguiionisaiudoyaiiietiauedud diaueitovis nislide

nsyateltiing
English communicative strategies for content creation used in product pitches, sales

presentations, visual aids, and persuasive speaking

815-204 awdsnguiiNenisyeluitansisay 2((2)-0-4)
(English for Public Speaking)
nsfauinugisidutenisdoasesnaiulauasldutinla lassaanagnisiiaueguns

wavfiairanansenusodila nswannmdn niseenides leansaluazanuagesuadilunisioasniudn

ogednuLazuiug msuFuasuguuuumsieaslidiiugilaasuiuniivannvane

Development of essential skills and strategies necessary for communicating
confidently and persuasively; structuring and delivering impactful speeches, presentations, and pitches;
enhancing vocabulary, pronunciation, grammar, and fluency for conveying ideas with clarity and

precision; adapting communication styles to diverse audiences and contexts

815-301 A5 NFIRNAIEATLAZIYBEAENS 3((3)-0-6)
(Research Methodology in Social Sciences and Humanities)
anufifosumednusstouisidonsdaumansuasuemans 93u555un1539e

wywd n13Useryndldselouiside msldmalulagly nsdudAu Aiesieideya Unausnuide uaznis

RIERERGH
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An introduction to research methodology in social sciences and humanities; ethics in
human research; application of research methodology; using technology in searching, data analysis,
research presentation and group discussion

Languages Course
Chinese Language and Culture
815-111 nsilauaznsan e uszRuiugnu 3((3)-0-6)
(Fundamental Chinese Listening and Speaking)
Winwemsilauaznisyn Myoendes méni Uselea uwazhiennsal Tusedu HSK 2

Listening and speaking skills, pronunciation, vocabulary, sentence, and grammar at

HSK level 2
815-112 N1 UUALNI VI UNTYIAUTEAUNUFIY 3((3)-0-6)
(Fundamental Chinese Reading and Writing)
PNWEN19NULATNSREURIONETIU AAN Useleawaz lennsalluseay HSK 2
Reading and writing skills, Chinese character, vocabulary, sentence, and grammar at
HSK level 2
815-113 nsilauazNIsYANBIUTTAUA 3((3)-0-6)

(Basic Chinese Listening and Speaking)
Winwemsflauaznisyn Myoendes méni Uselea wazhiennsal Tusedu HSK 3
Listening and speaking skills, pronunciation, vocabulary, sentence, and

grammar at HSK level 3

815-114 NM5BIULATNIVIUNTYIIUSTAUAY 3((3)-0-6)
(Basic Chinese Reading and Writing)
VinweMIeULaENSReU Aonusiu Mt Useloa uaglionnsal Tuszeu HSK 3
Reading and writing skills, Chinese character, vocabulary, sentence, and
grammar at HSK level 3

815-115 INwIAY 3((3)-0-6)

(Chinese Characters)

UsziRnnuuin nguimsadreddnusiu lassadswazdiuusznoudisnysiu
FWIN15i9nIIL Manlun1sluiIdneIu ANUENRLSIENINENYITULAZAUNIY AIBNYITULAY
TAUSIITNIUY

History; the theory of Chinese character creation; Chinese character structure and
components; Chinese character evolution; principles of writing Chinese characters; the relationship

between Chinese characters and their meanings; Chinese characters and culture

815-211 n1silelaznITANIEIIUTTRUNAN 3((3)-0-6)
(Intermediate Chinese Listening and Speaking)
Vinwgnisilauaznisnn Adn Uselen wazlionsel lusedu HSK 4
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level 4

815-212

Listening and speaking skills, vocabulary, sentence, and grammar at HSK

A159IULAZNISITYUNTWIRUTZAUNAS 3((3)-0-6)
(Intermediate Chinese Reading and Writing)
PINYENTOULALNSIEU FONYITIU AFnet Uselen wazliennsal Tuseau HSK 4

Reading and writing skills, Chinese character, vocabulary, sentence, and

grammar at HSK level 4

815-213

815-214

HSK level 5

815-215

N3ilauazNITYANTEIAUTTAUES 3((3)-0-6)
(Advanced Chinese Listening and Speaking)
Vinwen1silaaznisyn Adn Uselea uazlionsel lusedu HSK 5

Listening and speaking skills, vocabulary, sentence, and grammar at HSK level 5

N1381UUAZNSVIUNUTTAUES 3((3)-0-6)
(Advanced Chinese Reading and Writing)
PINYEATBIULAL NSO FBNYITIU AFnel Uselon wazliennsal Tuseau HSK 5

Reading and writing skills, Chinese character, vocabulary, sentence, and grammar at

nswanedulunasisae 3((3)-0-6)
(Chinese Public Speaking)
Vinwenisnaluiiansisae nsdiaueiiudyudugudnans Mswansgunsnatuuni

winalamalulagd miunisnaluiaisisae niseenuuukazideuaniudnisnn n1snawuulilanTeus

ANNUWATNITONUADU

Public speaking skills; audience-centered presentation; speech delivery on stage;

technology tools for public speaking; designing and writing speech scripts; impromptu speech and Q&A

815-311

presentation

815-312

AMFUNDIVING 3((3)-0-6)
(Chinese for Academic Purposes)
FINYENNTOIULAL AT IEANANULTIVING INEN1TDAUTUWALELAUDNUTRIVINNG

Skills in reading and analyzing academic works; skills in Academic discussion and

Asulan1edu - ney 3((3)-0-6)
(Chinese - Thai Translation)

nanN1s Nud na3snisula Jaymanisuda nasudar 98 diuou Uselea unaunuiwag

a & a < < =
Ay mannwIuduntnlnewazaelnedunivniu

Principle, theories, process of translation, problems in translation, translation of words,

phrases, expression, sentences, conversation and tales from Chinese into Thai and Thai into Chinese
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815-313 AN5B1UHDRINUNIU 3((3)-0-6)
(Reading Chinese Publication)
PINYENITOIUFDAINUNIU TNWLAITAANULAZNITIATIEH

Reading skills in Chinese print media; interpretation and analytic skills

815-314 aMeIuiienisiauauazaiuse 3((3)-0-6)

(Chinese for Presentation and Discussion)

WnwgmshaueUnamazmsedusedunuiuly vsunestinusedriu mswsey
iWnlasasgaziBeavesnisyn Msilnnsiiaueiiiuszansam invenseAuneiyatdumsaiy wazmey
AN

Oral presentation and discussion skills in Chinese in dairy life contexts; preparation
of speech detailed outline; practice of effective presentation; skills for discussion focusing on

questions and answers

815-315 aMwduiansieansegneiivszansnim 3((3)-0-6)

(Chinese for Effective Communication)

inwgnwdulunisdeanssenitayana msdeansegadivszansamluaniunisaling q
N15UNEUD HANTULATNITHAFUNTNAY gﬂﬂidammzﬁwmuﬁﬁﬁm Souiuseloalugaussen suazuans
915ual ANN3En

Chinese language for interpersonal communication; effective communication in
various situations; giving presentations and making speeches; sentence patterns and expressions;
declarative and emotional statements

815-316 MYITUNFIND 3((3)-0-6)
(Chinese for Business)
°o v ¢ ° N a a a a wa ° a
Afnnt Useloa uagdwindunldluuiunvesgsia wlfialunsingsia
Chinese vocabulary, sentences, and expressions used in a business context. Chinese
business practices

815-317 nMwnIuiioRanisuund 3((3)-0-6)
(Chinese for International Affairs)
auihluifeafuaudiniudssninassma dikagdraununduililusu

AMUFUNUSIENINUTEINA AINTUIUNTR a\‘iﬁmiiw’iﬂﬂﬂixmﬂLLaxmiva
General knowledge about international relations; Chinese vocabulary and

expressions used in international affairs; international organizations and diplomacy

Korean Language and Cultures
815-121 miﬁ\‘iLLazmiw‘Jﬂmmmeﬁizﬁuﬁuyu 3((3)-0-6)
(Fundamental Korean Listening and Speaking)
Fdyt drunuuadlassadmsneinmaluseduiugiu mseenideaazmsld
hidesfignies fnwenailsiigndes wsiug
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Vocabulary, expressions, structures in the Korean beginning level; correct

usage of tone and intonation; accurate listening skills

815-122 nssunaznsdsunwINMaSERUNUg Y 3((3)-0-6)
(Fundamental Korean Reading and Writing)
FBNYININARALITUUNSIYU N15O0NLEYY 1@ ‘17|)ﬂ‘1:+$ﬂ?iﬂ?ié?uuﬂ%ﬂ’]iL‘Q‘UEJULﬁIBQg{qu
PinUszd1iu
Korean alphabetical characters and writing system; pronunciation; tenses; basic

reading and writing skills

815-123 nsiauazNIsHANBINMATEAUAY 3((3)-0-6)
(Basic Korean Listening and Speaking)
fdwi dunukazlaswEd e wnvalussiuduieaiuasing q seus Tinwensi
Ufduiusiugauludinusedniu
Vocabulary, expressions, structures in basic level about social surroundings;

interaction with people in daily life situations

815-124 NMSBIULATNIVIUNM B UNNATZAUAU 3((3)-0-6)
(Basic Korean Reading and Writing)
ﬁﬂwzmsa'mL‘ﬁa%’uiammﬁwﬁagamwawmLLaz-fJ’amwmmmégu Nnwrn1lsuyszlen

wazdenrumaduiioniseansluaniumsallngsh
Reading skills to identify the main idea of conversations and short texts; writing skills

for sentence and short text communication in relevant situations

815-125 ATWNNNEUTINUTZINTUY 3((3)-0-6)
(Korean in Daily Life)
Tassadswesinseuasmaluduroussiunans Aneluinuenisits nsBURALAZITYY
madutsslenaussdiunans inwglunsyaiidudewnntuiisndluinsesiu
The structure of pre-intermediate verbs and tenses; practice of listening,
reading, speaking, and writing skills; sentence writing at the pre-intermediate level; more complex

speaking skills essential in everyday life

815-221 N1IUAZNTYANIY N IR TEAUNAN 3((3)-0-6)
(Intermediate Korean Listening and Speaking)
AANY A1UIULAEATIET N NN INMATEAUNA1N Yinwensils uazne \ennsdeanslu
A0IUNITAIA 9)
Vocabulary, expressions, structures in the Korean intermediate level; skills of

listening and speaking for communication in various situations

815-222 A159IULAZNISITYUNIYUNINATLAUNAY 3((3)-0-6)

(Intermediate Korean Reading and Writing)

Page 19 of 54



AN ANUIULAZIATIAS NN UNINETEAUNAE TIN¥ENNTENU kavllgulienisaoans
Tuan1unsaleng 9
Vocabulary, expressions, structures in the Korean intermediate level; skills

of reading and writing for communication in various situations

815-223 N1ILAZNITYAN YN MR TEAUF 3((3)-0-6)
(Advanced Korean Listening and Speaking)
Fdnid dununarlassadiananiwinmassiunanstugs fwensila wa ienisdeanslu
A0TUNTAUAN 9)
Vocabulary, expressions, structures in the Korean advanced level; skills of

listening, speaking for communication in various situations

815-224 N1381UUAZNSVIUNUNMRTZAUES 3((3)-0-6)
(Advanced Korean Reading and Writing)
AN d1uularlaTaEsne MenwNmaTEAUg inweniseu wavidouite
msdeansluaniunisaisg o
Vocabulary, expressions, structures in the Korean advanced level; skills of reading

and writing for communication in various situations

815-225 M mAiemsiauauazn1saiusy 3((3)-0-6)

(Korean for Presentation and Discussion)

wannswazgUiuunsiEue Msendunwnva nsdaue nsmvuaingusvasd N3
AnTeingugilaiaganununisiilaue msdawieuilasiuazdeusznounisiiiausuazanunsnaunun
TAnauLazLanInNAnLAY

The principles and formats of presentation, Korean practicing, presentation,
formulation of objectives, group of audience analysis and presentation plan. Outline preparation and

instructional materials for presentation, students will be able to discuss, argue and give an opinion

815-226 MEUNMARLUUVYTUINTTEAUAY 3((3)-0-6)

(Fundamental Integrated Korean)

vinwgnsye nsila sy madeu madszend Tlhensalssfusunarsuussloaiions
deanserudnde o Tuunaumnidusssunfdeiuidowazanumsalludinusesiiu

Skills of speaking, listening, reading, and writing; application of basic grammar and
sentence patterns to communicate simple ideas in natural conversations about topics and situations

in daily life

815-321 MEUNMRULUUYTUINITIZAUNATN 3((3)-0-6)
(Intermediate Integrated Korean)
vinwgmsye nsils nseu madeu msvszgndldlennsalssdunanauazguuselonaiile
nsdeansauAnfisudou luunaununifusssumiietuitowazanunisaiiidudou
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Speaking, listening, reading, and writing skills; the application of intermediate
grammar and sentence patterns to communicate complex ideas. in natural conversations about

complex topics and situations.

815-322 AMwnwALan1saau AT UNUg Y 3((3)-0-6)

(Korean for Basic Proficiency Test)

v v
o A =

Amdnm lensaluazdununvnvatuiugIu. nsEnvinveduiugIun1sils Mesu uag
NS NONTAUINTEAUAINAINITON AW NN
Basic Vocabulary, esrammar and expressions; practice of basic listening, reading and

writing for Korean proficiency test

815-323 awunviientsieansagneiiuszansnim 3((3)-0-6)

(Korean for Effective Communication)

vinwgnwinmalunsieasseninayana Msdeasegieiiuszansnwluaaunisaling
nsiEueNanuazMsagunIIaY JUUTElALazduuTidRSsuiUsEloaludusseneuazmsuans
91518 AUSEN

Korean language skills for interpersonal communication; effective communication in
various situations; giving presentations and making speeches; sentence patterns and expressions;

declarative and emotional statements

815-324 nsudantunIna-neg 3((3)-0-6)
(Korean-Thai Translation)
waNN13 Naef naIssuUa wasdymnisuda nswdadn 28 d1unu Usslea unaunin
waginiu W&l’ﬁﬁ]’]ﬂﬂ’]‘t‘f}’]Lﬂ’ﬁﬁaLﬂUﬂWMﬂWEJLLaSﬂﬂwﬁimﬂLﬂUQWHWLﬂﬂﬂﬁg
Principle, theories, process of translation, and problems in translation;
translation of words, phrases, expression, sentences, conversation and tales from Korean into Thai

and Thai into Korean

815-325 AMennmEienIsaauinszAUnang 3((3)-0-6)
(Korean for Intermediate Proficiency Test)
vt hennsaluazduunwinvadunans mss uarmsieu Wensaouiassiu
AIUENNNTANIIATYUNING
Intermediate vocabulary, grammar and expressions; practice of listening, reading and

writing for Korean proficiency test

815-326 AENMEREIYINTS 3((3)-0-6)
(Korean for Academic Purposes)
ﬂ’]i‘Vl‘U‘Vl’J‘lJLL@%ﬂ’]iﬁ%’mLﬂ%uﬁﬂﬂ%b‘LUﬂqiLLaﬂL‘Ugﬁl‘uLLa%LLa@ﬂﬂ')"lﬁJaﬂLﬁu@ﬂ%‘lﬁﬂ'ﬁ

ﬂszmumil,%auimai%gﬂqumil,%uﬁgﬂﬁm
Review and consolidation of exchanging ideas and expressing oneself related to

academic issues; the writing process with an emphasis on accurate academic writing styles
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815-327 AR IMIUNITLTLUIANNE 3((3)-0-6)
(Korean for Writing Correspondence)
mMsdeuaaninedidnnsedndifioduiiieunnsiuay NINBUTUNT DU ASALTRY

nMadeunansmuBud vielandossiluein msaeuniudoya waznslriduugii
Writing emails to invite friends to an event, to accept or refuse an invitation, to

congratulate someone, to tell about a past event, to ask for information, and to give advice

Thai Language and Culture
815-131 msﬁ\‘iLLasmimﬂmm‘lwﬂizﬁuﬁugm 3((3)-0-6)
(Fundamental Thai Listening and Speaking)
Fiuazunaunuiugunwivgluinyssiu deeilues maweluaniunsaiiilidu
1919874 9 Asemlunisidniwineg
Thai basic vocabulary and conversations in daily life; basic listening and speaking
skills in informal situations; manners in Thai language usage

815-132 ms’a”muazms@aumm‘lwﬂizﬁuﬁugﬂu 3((3)-0-6)
(Fundamental Thai Reading and Writing)
anudiluguieatusnusitvesnyilng dnwadesiusunissuwesmadounyilne
Wiomsdeansluiinusysiu
Basic knowledge of Thai reading and writing systems, basic skills in reading

and writing to communicate in daily life

815-133 nsileuaznIsyanelneseausiu 3((3)-0-6)
(Pre-Intermediate Thai Listening and Speaking)
Sdwiinarunaumnnwiinelussduiigedu snwsnsilaiioaslanuddyain

anunsallnds vinwgmsyeluaniunsaliidmuals
vocabulary and conversations in higher level; listening comprehension skill in

immediate situations; speaking skill in given situations

815-134 nMseuLarmMsisuM e ngseauiy 3((3)-0-6)
(Basic Thai Reading and Writing)
Twrmsenuiiesulamnuddyanderuruindy fvenmsifeulstlonuasder

yunduitensaeansluganumsallndin
Skills of reading comprehension to specify main ideas from short statements and

writing sentences and short statements to communicate in immediate situations

815-231 miﬁ\‘iLLazmiw‘Jﬂmm‘lwaizﬁunme 3((3)-0-6)
(Intermediate Thai Listening and Speaking)
Aavglumsldnwilvelunisilauaznisnn inveniswauaznisuanseuAniuainnisils

waynIseTE DN 9 ﬁﬂwmiwﬁmwﬂw&ﬂuamummﬁﬁﬂumami
Art of listening and speaking Thai; Speaking skill and sharing opinions from listening

and reading of different media; speaking skill in formal situations
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815-232 N9 UKAZNRTIUATW INTZAUNATN 3((3)-0-6)
(Intermediate Thai Reading and Writing)
Aavglunmsldnulngluniseruuasnndeu Fnvensenuiiedulanuddyangenth

LATUNATINVLIAEY Vinwenslsuagussiiud ey wasn1sdousaninudniuainnsiaasn1senuy
Art of reading and writing Thai; reading comprehension skill of paragraphs and short

statements; writing skill to summarize and to express opinions from reading

815-233 nsieuaznsyantelnesEaugs 3((3)-0-6)
(Advanced Thai Listening and Speaking)
ﬁaﬂ:ﬂuﬂﬂﬂﬁﬁﬂﬂﬂﬂ%ﬂhﬂﬁﬁqLLasmimm%uqq VINWENITNALAZNITLANIATIUAATILDIN

msflafiensinurnudeuarluaniunisaisng
The art of using the Thai language for advanced-level listening and speaking;

speaking skills and expressing opinions for interpretation through media and various situations

815-234 nsgukaznIslisun I inesEauge 3((3)-0-6)
(Advanced Thai Reading and Writing)
Aavzlunslinminglumssiuuazniadeutugs fweniseruilensiianu inwgas

Fewdioliuiin warnmsdeusanianudadivannmsituas mssuddnnsluaniuniseing 9
The art of using the Thai language for advanced-level reading and writing; reading

skills for interpretation; persuasive writing skills and writing opinions from listening and critical reading

in different situations

815-235 mwlneiienisinausuaznsedue 3((3)-0-6)

(Thai for Presentation and Discussion)

dnuariluvssnwivewasvdnnnsdnsunisefuseuaznis tiaue nstinnnsedusie
wazminauethderluilunuive swuu@umamsuarlidumenis nsduussdiu msaatuiin waz
nseauA1nIulunIsoAUTIBLaZN1TUILEUD MWiEJ’]VILLazLLUULLNUH”IiWQLLaSﬂﬂiwjmiuU%UWV}”NgﬂﬂmLa3
Touusssulneg

General characteristics of Thai and principles for discussion and presentation; practice
general discussions and presentations in informal and formal situations in Thai; learning how to make
points, to take notes and to answer questions in discussions and presentations; etiquettes of listening

and speaking in Thai social and cultural contexts

815-331 anwazn1eing 3((3)-0-6)

(Characteristics of Thai Language)

JEUULEES SEUUM LLa%l’]Eﬂﬂiﬂjﬂ']H']lVIEJ mmmmﬂmmﬂmqm‘mLLasﬁaﬂzmﬂ%mmlmJ
Tuuduneng 9 mwilvelugiug nMwisssine maAsuauazwnlthmesnwinglugaddvia Ainses
Wisuilisuendnualvosneingdunwsingy

Thai phonology, morphology and syntax; language variation and the art of Thai usage
in different contexts; Thai as a foreign language; language change and trends in Thai linguistics in the

digital era; comparison of characteristics of Thai language with English
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815-332 M INgRIUNTNYUNS 3((3)-0-6)

(Thai through Films)

UsTLanuasRauIn1snmeuns n15ia 11309 arwilunimeuns Jinsisinazidseuiiou
Snwasmslineilnesiaunvuazefaunme svinavesnneunsientsldnwnazadouniseniudin
vp3Aulng

Types and development of Thai film; storytelling; narration language in films; analysis
and comparison of Thai language usage in both verbal and non-verbal forms; the influence of film on

language usage; and the values of Thai ways of life

815-333 awlneiiledvinis 3((3)-0-6)

(Thai for Academic Purposes)

ﬁﬂl&k%ﬂ’lﬂﬂﬂ%ﬂiﬂﬂ?‘iﬂﬂLLﬁSﬂ(\IJG]LﬁIE]LLaﬂLUEdﬂlEJULLaSLLﬂ@\‘Iﬂ’J’ma@Lﬁu WIYINTT NISUIUNTT
Weuluguuuurean1sneumniusaienig n15i88uusIens inyen1581ULALASUEUTIEIULTRYINTT
FBrssradaaznadeuussanynsy mawannwlveiensifudifouniszuuiasidassmeaiudn

Thai listening and speaking skills for exchanging ideas and expressing oneself related
to academic issues; writing process with an emphasis on answering essay questions, practice academic
reading and writing an academic report, an introduction of a standard academic research paper with
review of citing quotations and references; developing Thai for being a systematic and autonomous
learner

815-334 NIV ANETININITANYINTE 3((3)-0-6)
(Selected Topics in Language Studies)
wRaReafunsAnuauluideiifnass Tinsgivsuiiune sudiidnanwaule
Usingnsainaniulugaiavia
Ideas about language education on selected topics; analysis of a selected topic of

student’s interest; language phenomena in the digital era

815-335 Awsazdning 3((3)-0-6)

(Thai Language and Society)

auduusSsE i kardndlve n1sulsvesnwkaysaBuLUaInY 218 VIR
Wug e lamadnl dnanwaluarAfleunianiwing

The relationship between language and Thai society; language variation and changes

according to age, ethnicity, gender and globalization; Thai language identity and ideology

European Languages and Cultures

815-141 n'ﬁﬁ\mazmiwuﬂmmsl%"\‘iLﬂassﬁuﬁugm 3((3)-0-6)
(Fundamental French Listening and Speaking)
mseendeanwidiusa nsesndesassuasndyrurlussiuresiuazlsslon nsaumu
muSasadedu dwit dnnu Ustloaitensdoanslufinusys1iu
French pronunciation; vowels and consonant sound production in words; basic

conversation in French; vocabulary; expressions; sentences for communication in everyday life
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815-142 nseuuaznadsunudfaassuiugu 3((3)-0-6)
(Fundamental French Reading and Writing)
Finwrnseuwarmaduiiugiu madeulssluannuidien sdwiuaylonsaituiiugiu
Feudsrleauuuiaientiuaues mssiuterusziuiiugu
Basic French reading and writing skills; simple sentences; basic vocabulary and basic

grammar; writing simple sentences about oneself; reading basic-level text

815-143 nsflanazmsyaneRFuaasE AUy 3((3)-0-6)
(Basic French Listening and Speaking)
ﬁﬂwzmiﬂmazmmmmmﬂ%’qLﬂal,ﬁ”aqé’fu vt drwau Ussloarienisdeanstuiie
sz fulussduiigatu
Basic listening and speaking skills in French; vocabulary; expressions; sentences for

communication in everyday life at a higher level

815-144 mMIgunaznInsun RS uAssEAURY 3((3)-0-6)

(Basic French Reading and Writing)

Fnwenmssuuarnafsulssleanmumnararudeulneldmdiuaghensaiduiiugiu
Feudossiinatunueuardunedenluiinseduiiugiu snlsznie uneusziude

Reading and writing complex and compound sentences using basic vocabulary and
basic grammar; simple writing about oneself and circumstances in daily life; reading announcements

and simple text

815-241 nsflanaznsyanHSaAaszAunans 3((3)-0-6)
(Intermediate French Listening and Speaking)
ﬁﬂwmiﬂqmmmmmﬂ%maisﬁ’mmq auWinrnsaeansisiuiinusys uuands

Fonms fwet uazduau Usslendnuassing q lussdufidudeunnniu
Listening and speaking skills at an intermediate level; developing communication

skills in both daily life and academic settings; vocabulary; expressions; different sentences at a more

complex level

815-242 mssuuaznslsuntersaaasziunans 3((3)-0-6)
(Intermediate French Reading and Writing)
finwen1seruntsidounuriamasesunans mMswaLINITeULaEn STy fnl dou

Ustlondnuaigeang 9 nadeugenth msenuiiedulannuddysedugonii
Reading and writing skills at an intermediate level; developing reading and

writing vocabulary; expressions; different sentence structures; paragraph writing; reading to find the

main idea in the paragraph level

815-243 nsflanaznsyaneRSuAasERUge 3((3)-0-6)
(Advanced French Listening and Speaking)
ﬁﬂmmiﬁﬂmsmmmmN%"dmmzéﬁ’uqqLﬁaﬂWsﬁamﬁﬁgﬂu%imﬂﬁaﬁﬁmmﬂm%ﬁmmi

Fnid uazd iy Ustloadnuaesing 1 Tussduiidudewnntu mauansnnudadiuluidodisinua sy

Page 25 of 54



afUTLazkanUAsuAMUAALTY

Advanced listening and speaking skills for communication in both daily life and
academic settings; vocabulary; expressions; different sentences at a more complex level; showing an
opinion on a selected topic; discussing and exchanging ideas

815-244 nsguaznEPsuwIHTAssEAuUge 3((3)-0-6)
(Advanced French Reading and Writing)
ﬂWSLLaﬂLﬂ?ﬂlEJuLLazLLﬁﬂﬂﬂ’J’mﬁﬂLﬁuL%ﬁ‘mmi‘Uzu’sjﬂ msdlaunanuiluuazunany

Jm1s msdeulusyiudesnnny nseruunanaludesig 4
Exchange of ideas about advanced academic issues; understanding general and

academic texts; writing an essay; reading texts from media

815-245 A5suNIIUNSaLAaI ALY 3((3)-0-6)

(French Contemporary Literature)

nsiny ST TIIRT LAAR LA AT sTesaTadanIT Tl 20 quilalaglu eeduseney
fiugu YseTRmans viunmedany Yanssy undeddylussunsusfaasuady

Study of French literature from the second half of the twentieth century to the
present; literary elements; historical socio-cultural contexts; significant concepts in French

contemporary literature

815-341 mMeiuAgaian1Tyalunassue 3((3)-0-6)
(French for Public Speaking)
VANNSWaENaIoNTSYALUNas1sUE FULUUAN 9 Seuiineanuniwnie

Principles and techniques for various forms of public speaking; body language

815-342 AMYRSTIAFIINATNEUAS 3((3)-0-6)
(French through Films)
T nEnmeuniNsAE MadsuiisuwasnseiUusenuLAnAasE R TRUs TR
A¥ATIUNINEUAT NTEULATNISITEUUNIANTA]
Criticizing French films; discussing intercultural differences; analyzing characters;

reading and writing film reviews

815-343 aerlSuasiansinausuaznseiue 3((3)-0-6)
(French for Presentation and Discussion)
nufuardnuuillvesnudiusadmiunisefuneuagnisiiaus msiineAunends

FpmsuazeuTeriily nsthiauernudndiu uag nsreumasluniseAusewarnisiiaue
Theories and general characteristics of French for discussion and presentation; practice

in academic and general discussion; learning how to make points and answer questions

815-344 nsulanusasa-lng 3((3)-0-6)

(French-Thai Translation)
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wqwﬁmmﬂmﬁadﬁu AULANA5EIINNNTY BnuwanSaaa-lneg LONATTLAAIE Tng
ﬁwﬁqﬁﬁmqﬂszmﬁmmmiLLUaLﬂwé’ﬂ wibvaula
Basic translation theories; language distinction; practice translation French-Thai-

French in different kinds of texts based on the purpose of translation; editing

815-345 MwrsuAaiadvINTg 3((3)-0-6)
(French for Academic Purposes)
Msuanidsy msuansnmAniiudining nszuaumadoulusuuuuvesnismeudian
Snidosnemadouussens madounenudfnnsnviniang Bmsdbusnndeuussunyns
Exchanging ideas; expressing oneself related to academic issues; writing process with

an emphasis on answering essay questions; academic writing; writing quotations and references

815-346 aeplSuasdmiunaeuaanue 3((3)-0-6)
(French for Writing Correspondence)
mMadeudwaiiedyiiewsniannu nsneuiunieufiasAnde nadeunaninnubud
vidolani3essnluein nsaeuamdeya uaznsliduuzii
Writing emails to invite friends to an event; accepting and refusing an invitation;

congratulating someone; talking about the past event; asking for information; giving advice

815-347 sulan1endInge - HSae 3((3)-0-6)
(English-French Translation)
wqwﬁmmﬂmﬁaaﬁu ANLUANANNTEINeN1 Bnuuadangu- diuaa Lonansudiagng o
InerdsfivTnguszasdvaanisuuadundn uilvoula
Basic translation theories; language distinction; practice translation English-French in

different kinds of texts based on the purpose of translation; editing

815-348 aeelSuAsiansday DELF 3((3)-0-6)
(French for DELF)
it Tnssadrauagndnlisnsalsedugs msils masyn nseu madeu iewdousasy
DELF
High-level vocabulary, structure, grammar, listening, speaking, reading, and writing to

prepare for the DELF exam

815-151 miﬁ\‘iLLazmiwuﬂmmLaaiﬂuizﬁuﬁugm 3((3)-0-6)
(Fundamental French Listening and Speaking)
mseendssnwIEesiu nMseendsassuazndasuzlussivvesatazUselon ns
aunnawiwesshuosty de duiu Useloaitensaeanslutindsydntu
German pronunciation; vowels and consonant sound production in words; basic

conversation in French; vocabulary; expressions; sentences for communication in everyday life

815-152 N1981ULAN T VL UN YYD TTUTEAUNUFIY 3((3)-0-6)

(Fundamental German Reading and Writing)
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o
LY

Winwemsomuuarnslisuiiugu Msdeudseloannnuiber Amdnikaghiensaltuiug
Weulssloakuuieneaiuaued N3 udennuseRuiugIy
Basic German reading and writing skills; simple sentences; basic vocabulary and basic

grammar; writing simple sentences about oneself; reading basic-level text

815-153 nsieuaznITAnEILeaTusEAURY 3((3)-0-6)
(Basic German Listening and Speaking)
Finwrnsiluagnsmanvieesiudesdiu dwi diuau Ussloafiomsdeansly
Finuszriuluseduiigstu
Basic listening and speaking skills in German; vocabulary; expressions; sentences for

communication in everyday life at a higher level

815-154 N1581ULAZNISITBUNT N DTUUTZAUAY 3((3)-0-6)
(Basic German Reading and Writing)

v
€

Fwemseuuarnsifeussleanurnaraudeulngldmdiuaglhennsalduiiugiu
Feudossiinatunueuardunedenluiinseduiiugiu snlsznie uneusziude

Reading and writing complex and compound sentences using basic vocabulary and
basic grammar; simple writing about oneself and circumstances in daily life; reading announcements

and simple text

815-251 n1sTlauazN1TYAN YR TIUTEAUNATY 3((3)-0-6)

(Intermediate German Listening and Speaking)

inweMIilamsyan e IeaTiusEAUNaIS Wi nsdeassidiuiinsysruuands
Fonms fwet uazduau Usslendnuassing q lussdufidudeounnniu

Listening and speaking skills at an intermediate level; developing communication
skills in both daily life and academic settings; vocabulary; expressions; different sentences at a more

complex level

815-252 N9 TURAZNITVBUN UL DINUITTAUNATN 3((3)-0-6)
(Intermediate German Reading and Writing)
NWENIT9IUNITYUNBUIDTIUTTAUNANE NMTHAUINITOULAZNTTEU AN d1uau

Ustlendnuaizane 9 madugenth mseruiiedulannuddysedugonti
Reading and writing skills at an intermediate level; developing reading and

writing vocabulary; expressions; different sentence structures; paragraph writing; reading to find the

main idea in the paragraph level

815-253 N1ILAZNTWANTH LD TNUTLAUEA 3((3)-0-6)
(Advanced German Listening and Speaking)
%ﬂwuﬂﬂiﬂﬂﬂ’ﬁﬁ/\lﬂﬂﬂw’lLEJE]iiJ‘L!iuﬂUﬁﬂL‘W@ﬂ’]Sﬁ’e]ﬁ’]i%ﬂiu‘ﬁ’s@lﬂiu‘iﬂ’mLLauiuleNTlﬁﬂ’]i

Andl wagduIu ‘dsviaﬂaﬂwmvma qiuﬁvmumwaummu nMsuannuAaiuluidefitue nIYA

afUTLazkanUAsuAMUAALTY
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Advanced listening and speaking skills for communication in both daily life and
academic settings; vocabulary; expressions; different sentences at a more complex level; showing an

opinion on a selected topic; discussing and exchanging ideas

815-254 N138UKALNIVIUN BB TNUTLAUEA 3((3)-0-6)
(Advanced German Reading and Writing)
ﬂWSLLaﬂL‘UEQ‘HIEJuLLazLLﬁmﬂ’J’mﬁﬂLﬁuL%ﬁ‘mmi‘Uzu’sjﬂ msdlaunanuriilusazunay

Fm1s msdeulusyiuidesnnny nseruunanaludesig 4
Exchange of ideas about advanced academic issues; understanding general and

academic texts; writing an essay; reading texts from media

815-351 23IUNTTULDINUITIELY 3((3)-0-6)
(German Contemporary Literature)
nsfnwnssunTTeesiuRusaimdwesnsadanssud 20 audislagiu asrusenau

ﬁugm Usgifmans USunmedeay Tausssy wiAnddglunssunssueesiusialy
Study of German literature from the second half of the twentieth century to the

present; literary elements; historical socio-cultural contexts; significant concepts in German

contemporary literature

815-352 Muengasiuwan1syalunassue 3((3)-0-6)
(German for Public Speaking)
VANNSWaENaIoNSYALUNas1sU FULUUAN 9 Seuiineanuniwnieg

Principles and techniques for various forms of public speaking; body language

815-353 ANENYDITUUIINANIUAS 3((3)-0-6)
(German through Films)
AMTINNENNIUASLEDIAY N1SIUTBUTIBULAEN158AUIIEANULANATITE NI TRILGTTUA
azATlUNNEUAS N1ETULALNSITBUUNIANTA]
Criticizing German films; discussing intercultural differences; analyzing characters;

reading and writing film reviews

815-354 AMegasTuiansEuakazn1saiUTe 3((3)-0-6)
(German for Presentation and Discussion)
nuiuardnvagiluresnvisesiudmiunseAuneuaznsiiaus mslineduseids

Fpmisuazeduseriily nmsdiaueauAndiu way nsmeumanlunseiuTsuarAsEawe
Theories and general characteristics of German for discussion and presentation;

practice in academic and general discussion; learning how to make points and answer questions

815-355 nswlaniweasiu-lne 3((3)-0-6)
(German -Thai Translation)
mwﬁmmﬂaﬁaaé’u ALLANENNTZMI9 1 EniUawesiiu-lne naissingige Tng
Aflsdainguszasdveamsudaduman uilvauuda
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Basic translation theories; language distinction; practice translation German -Thai-
German in different kinds of texts based on the purpose of translation; editing

815-356 AMwwesiuiedvinig 3((3)-0-6)
(German for Academic Purposes)
Msuaniasy msuanseuAniUEAvINg nsrUIuMaTeulugUiuureinmneuAni
IATiEMmeNSWENUITENY NMSWEUTIBNUTAVINTA BTN FFNMTOBwmarn1sleuusIaYnIy
Exchanging ideas; expressing oneself related to academic issues; writing process with

an emphasis on answering essay questions; academic writing; writing quotations and references

815-357 AYDIAUFIMIUNSITEUIANNE 3((3)-0-6)

(German for Writing Correspondence)

nadguduaiiedgilousniiuau mameuiunieufasiudy madouuanieudud
vioiansessnluefin nsasunudeya uaznishiduugi

Writing emails to invite friends to an event; accepting and refusing an invitation;
congratulating someone; talking about the past event; asking for information; giving advice

815-358 N15UUaNIBI9NgY - LYDTUU 3((3)-0-6)

(English- German Translation)

mwﬁmmﬂalﬁaﬂsﬁu AUBANANIZNINAY RNWUAINGY- LwaTHU Lonasulingm1e 9
TneilsdivingUszasdasnmsudadundn udlvauuda

Basic translation theories; language distinction; practice translation English- German
in different kinds of texts based on the purpose of translation; editing

815-359 AMENBRTTUNENNTHBY Goethe-Zertifikat 3((3)-0-6)

(German for Goethe-Zertifikat)

it Tnssasrauagndnlisnsalsziugs msils msyn nseu madeu Wewdousasy
Goethe-Zertifikat

High-level vocabulary, structure, grammar, listening, speaking, reading, and writing to
prepare for the Goethe-Zertifikat exam

Cultural Studies Coures

Chinese Language and Culture

815-261 IUUFTITUIY 3((3)-0-6)

(Chinese Culture)

nMlAssinmTnresiaussIniusaiy Tnedatuussind Audu Inermansuas
walulafgalusiu A1w1 25300350 ANNAALazATe aandnenssy Aaly uagnisuaniddsunig
TAUSITUIENINUAUANUTEINA

Analysis and overview of Chinese traditional culture focusing on folk customs, ancient
science and technology, languages, literature, thoughts and beliefs, architecture, arts and cultural

exchanges between China and foreign countries
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815-262 UszinAansau 3((3)-0-6)
(History of China)
UseSamansausazmananlusazats daussmedauienisnossemerulml
The development of the Chinese dynasty from Qin Dynasty to the establishment of
the New China

815-263 winn1sallagiuvasiu 3((3)-0-6)
(Current Events in China)
A01UNTAINNTIEIRY LATEENY dau wardmusssy Tutiglurenseinaiuy

Current issues related to politics, economics, society, and cultures of China

815-361 2TIUNTTULALUTEUIY 3((3)-0-6)

(Chinese Literary Works)

aszdndny TasaiFes UUUY uazmsUssiusnanuidumunuvenssuaiiusmadis uas
adelnil Mdwseilagdaniivdamedenu UseiRmans way Inusssy

Subject matters, themes, forms of representative contemporary and modern
Chinese literature works; analyzing these works based on the Chinese social background, history and

culture

815-362 WAILINITNISDALLATEFNITU 3((3)-0-6)
(Political and Economic Development in China)
\swgia Madles uaranmdinuvesdu mylesgiimunMIaATYgiauas Ty
\Aertes MU iRiasugiavesiu
China’s economic, political and social institutions; analyzing the development of

China’s economics and related problems; China’s economic reform

815-363 unumvasduluusunlan 3((3)-0-6)

(China in Global Context)

nadlesazgaunsniiudesduy aunisaruduiusseninassmavesiu Ussinaiu
wazUssnALmEIun UssimaiuuasUssmadiioutueide nadnvosunumilusgRuginiAkarsynisena
057U MInATuTessEmATuLAzHan sy Uden T aiAsgRalan

An introduction to Chinese politics and ideology; development of foreign relations of
China; China and great powers; China and its Asian neighbors; dynamics of China’s regional and

international roles; The rising of China and consequences on global politics and economy

Korean Language and Culture
815-171 INUSTIUNINE 3((3)-0-6)
(Korean Culture)
Fipuuay Tausssnnva Taewhdddin afnnuide vuusssulouusemdiifidvinasens
Aviudinvesnunmatulagiu
Korean society and culture focusing on the lifestyle, beliefs, culture, and tradition

affecting the Korean way of life at present
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815-271 UszIRAansinIva 3((3)-0-6)
(History of Korea)
arufiesiuinatulsyfRmansuaginunisvounmiluwiasynatedusadioluso

uiaNIsanUIEsISUSTN A
Introduction to Korean history and development in each period from

ancient times to the establishment of the Republic of Korea

815-272 0VInnazHIANNING 3((3)-0-6)
(Korean Society and Lifestyle)
Snwarlaswasaarnsudsunlamednuniva 356?13@1%&meﬁégm,wiaﬁmuﬁqqﬂ
arfelonl Sriswavesdvidviie auuasmudeitidenusssuLazIaTinvesnna
Characteristics and changes of Korea’s social structure and life style from the past to

the modern period; the influence of Confucianism, religion, and beliefs on Korean society and culture

815-371 nsdlasuazianisaliagiuvasniug 3((3)-0-6)
(Politics and Current Events in Korea)
Wann1svessruumsileskarnisunaseswennmaldnumdudassannisunaseses

JUu Yaussaumunisdesuaznisunaseanmald Ussifutlgmvesnmsairaaduuszasulaglunimald

wamsnitagiusudunaduiiesannsdiosounivald
Development of South Korean political and government systems since the liberation

of Korea; Korean political behavior and culture and South Korean Governance; problems of democratic
consolidation in South Korea; an analysis of major current events and the tendencies of South Korean

politics and governance

815-372 NSNAILIENSANENITNINATEENAVDININE 3((3)-0-6)
(Economic Strategy Development of Korea)
ulsunguazgnsaanslunsiauasugiuaedruvaLnIva maﬁwﬂmwgﬁmazé’mm

MENHIATIVNIVE ensAmansnITiALINTn1Aig 9 Tuinndls
Policies and strategies for social and economic development in Republic of Korea;

social and economic reconstruction after the Korean War; government strategy for regional

development

815-373 unumvaLnualuuIunlan 3((3)-0-6)
(Korea in Global Context)
mnudsuntaslunuaymsinmaiagnanssnuiineUssmaulan IngAnsallunuasms

inmduazanuiululdlunssund unumvesszvaulanuasimgnisaling quedlandifideauaymsinma

anuduiusveunmaldfunguuszmasIung uazUssmaiidsiann unuinveanvaldnineyUssiau
lanuagesrnsandseyvfuaswuildulusuian Useiamansuavivgnisaldifgvasniuduiussening
nwidluasUspinalnedaudlusfinfetagiu

The changes in the Korean peninsula and their impact on the world community; crises
in the Korean peninsula and reunification prospects; impact of global situations on the Korean

Peninsula; South Korea’ s relationship with big powers and developing countries; the roles of South
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Korea in the international community and its future contribution prospects. History and main events

of the relations between Republic of Korea and Thailand from the past to the present

Thai Language and Culture

815-181 UszindansuazInusssulneg 3((3)-0-6)

(Thai History and Culture)

Wamnnsuazanudunvedlve Wewaraouiiddyniasy Hmansvesive e
USaayn Artlen sUkuy wazanuduiusnisiausssunardeaulng Jadesine q fifsvinaronsiuiudinves
Aulng N1sduNg wazN1TATIER Usingnisainisdenuiaz Jausssy anudilanenainwazn1susuimis
Tuusssunazdsnulng

Development and history of Thailand; concepts, philosophies, values, patterns and
relations in Thai culture and society; factors influencing Thai ways of life; observations and analysis of

social and cultural phenomena; understanding of social dynamism and socio-cultural adaptation

815-182 gunssAransludnusssulne 3((3)-0-6)
(Aesthetics in Thai Cultures)
LLmﬁﬂmia%ﬂﬂaiiﬁ&maaﬂﬂismaﬂmgwémmumﬁmﬁwﬂizLWEﬁLLaﬁmmiiaﬂwwu

ﬁugmmﬁuﬁ msueadiu nsladu nsduda uaznisideulmuunundalnssy Lﬁa@mﬁiiuuazﬁaﬁim

Tunsdndudin asguindennudidyanuuansiameiausssuvosmuiosuazidlagdy Sviniunis

Wasuulas wagmadiiuTinegainuauludaey
Concepts of creating artworks of human beings through Thai traditions and Thai

culture based on perception, vision, auditory perception, touch, and movement in art for morality and

ethics in life; awareness; the importance of one's own cultural differences and understanding others;

awareness of changes and living a happy life in society

815-183 AguLazdenuing 3((3)-0-6)

(Religion and Thai Society)

mmiLﬁaaﬁuﬁmﬁ’umaumﬁ"ﬂiuﬂssmvﬂ‘ms Usgifmans Mwuinisuagdvsnavesenaun
Aadeny NMsiiloakas AU LﬁaL‘fJuLLmmﬂuﬂ’ﬁvﬁ’ﬂ%é’aﬂﬂwaﬁu’ﬂuaﬁml,azﬂ%ﬂu

Basic knowledge of major religions in Thailand; their history; development; and
influence on social; political and cultural life; as a guideline to understanding past and present of

Thai society

815-281 nsdisansunasesine 3((3)-0-6)

(Thai Politics and Governance)

spuunslaaslasiasemnIsiles dvSuazgaunisainnanisides Jausssunienisiies
Uszandany unumyvng nszuiumsidsuidasmamsidiesuazUssiiunisilessiuade s o lunguuszing
Tueweny usonidedls

The political systems and structures; political doctrines and ideologies; political
cultures; civil society; military’s role; political changes and transitions; and contemporary political

issues in Southeast Asia
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815-282 \Asgnalng 3((3)-0-6)

(Thai Economy)

lassadisuaziuuinisniaasegiavesUssmalnguasUseinaluedons Tuoanideds
ulgungiasugianaznIsiaudausuunkardsnuiiios 3vinavesszuuiasugiafiinasen1sfis
FinUsedriu wardade maasydulanaasugisnnanusiuiulugiinnrendeu

Economic structure and development in Thailand and Southeast Asian Countries;
economic policies and development in rural and urban societies; influences of economic system on

every life practice; and factors of economic growth from the collaboration of ASEAN region

815-283 Uszwmdlngluusunlan 3((3)-0-6)
(Thailand in the Global Context)
Usgifaans dsnuuaziausssulng unumnasanuduiusszringneiuuiuUssmeadiu
WWisugNa dpnuan1slienisunases BnsnavesUssrnauuIug@sg 9 dedsnulvey é?mﬁiaﬁmuﬁaﬂwﬁu
History, society and culture of Thailand; roles and relationships between Thailand and
other countries in terms of economy, society, politics and governance; influences of the world

communities on Thailand, from the past to the present

European Languages and Cultures
815-291 Qiiransylsy 3((3)-0-6)
(Geography of Europe)
Qﬁmam%mqmamwmaaawijﬂqiiﬂLLazmim?{auuﬂaaﬁLﬁﬂmﬂn’ﬁﬁy’ﬁﬁugmﬂuaqué
ASLAUlATIUTEINIUAY TEUULNEATNTTH
The European subcontinent's physical geography and the alterations brought about

by human settlement, population growth, and agricultural systems

815-292 LAsEgnaglsy 3((3)-0-6)
(Economy of Europe)
szuuAsygiavesylsy M LAsugRauar sy ULTesy TR A, 2488 Feduanissy
i 20
European economic system; the economic development and system of Europe

from 1945 to the early twentieth century

815-293 UsziRmanselsy 3((3)-0-6)
(History of Europe)
UsyiRenansglsUasislmisynineniadamssuil 16 uazaiadamsseil 19 Taoiduiinig
U3uU msufianSamauaznisufRgnamnssy
Modern European history between the sixteenth and nineteenth centuries, focusing

on the Reformation, the French Revolution, and the Industrial Revolution
815-294 unumvasglsuluuiunlan 3((3)-0-6)
(Europe in Global Context)

AuduusanamglsUiuUsEmeadu 9 wavnguedou Aunsiies wisugha dnuuay
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nanszNURaNITiladlan
International relations between the European Union, other countries and ASEAN in

terms of politics, economics and society and their impacts on world politics

815-391 TSI 3((3)-0-6)

(Cultures of Europe)

nsfnw IausTsuglsUuiauINsTeInmeunsluglsuuasnsimuiAu@e
BeinndiediuTausssnanameunsueaglsy anuuandeszrineaussalusasseninedinusade

A study of European cultures through the development of films in Europe and
developing critical thinking regarding cultures through European films; intercultural differences in and

between contemporary societies

815-392 nsdlasuazianisallaguuludeauglsy 3((3)-0-6)

(Politics and Current Events in European Society)

nsdnlaRefuvdnns Tassauazuloviomamsidloduglsy 3gsssuyauassimunns
YDITTETINYLY AT W0 aviusss unumvemssanisillostarmavesUseinaAsudsanun1sailagiuves
dsenglsuiinavswaselan lufifiing 4 adudinuuazasugia

Understanding political principles, structures, and policies in Europe: the constitution
and its development, civil liberties, federalism, the role of political parties, and the national courts,

and current issues shaping the world today in Europe, including socio-economic issues

Elective Courses
815-510 aMwduienisTsausuuazath 3((3)-0-6)
(Chinese for Hotel and Spa)
Snunmanzveanuniudililunisuinig msfindnuensiluaydnevagied
WsEMUargNNamMAT Msaetufingeannsyealdneulunisiinuing msdeansieiaunazeiay
mMwfiainnuusgiulaaadlansdeanslufausssuiiuansng
Particular characteristics of Chinese language in the service context;
practice of listening and making courteous responses; practice of taking comprehensible
notes from service correspondences in an impressive manner; practice of verbal and non-verbal

intercultural communication.

815-511 MenIuiienisvieadien 3((3)-0-6)
(Chinese for Tourism)
eyt Usglon uasunaununn1eniu Wertunsveaiistluuawiosiiervesuszmelne
Iﬂagmnﬂﬁmmiﬁmﬂ']i?iaa'ﬁiwdwi’muﬁiiu
Vocabularies, sentences and dialogue about traveling in Thailand tourist attractions,

integrated with the knowledge of international communication

815-512 AYIIUNBNTEN5ITUEY 3((3)-0-6)

(Chinese for Medical Services)
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A Iaseas1auselen LarunaununIwIuluanUNeIUIaTERINUARINTNNITHNNE
Tufugtheviediieades

Vocabularies, sentence and conversations between medical professionals” work in
hospitals and patients or related persons in the medical situations

815-513 AMeuiienisulaunnmeuniuasunivsied 3((3)-0-6)
(Chinese for Movies and Television Scripts Translation)
msflaunisulanuiazianuiiiertastudetuiisis 9 U093 079 Sosdu-uniens

Wawmas N3HU UNUTTNLVDINMBUASUAZAEAT IRELTUNAANAINAWITU-MYineuasawing-

nmwdulvdavamslaviiusssuai
Practice of translating texts from entertainment media, such as short stories, novels,

song lyrics, cartoons and movies or drama scripts, focusing on smooth and natural translation from

Chinese into Thai and Thai into Chinese

815-514 mm%‘mﬁamﬂqmamnﬁu 3((3)-0-6)
(Chinese for Industrial Sector)
Fdmei Tassarauselon warunaunnnwdu feardestulsanugnamnsy
Vocabularies, sentences, and conversations in Chinese related to a career in

industrial factories

815-515 M¥1IUEMIUawN1T0U 3((3)-0-6)
(Chinese for Airline)
Fdmsi Tassaieuselon warunaunnnwIuiifeadesiunuuinmslugravnssunistu
Imayimmimmiﬁmmiﬁami SEMINTAIUGTTU
Vocabularies, sentences, and conversations in Chinese related to careers in airline

service industry, integrating the knowledge of Intercultural communication

815-516 AIuiiaauune 3((3)-0-6)
(Chinese for Sales)
Fdnt Tassaiassloauazunauninamniuduiuguiifedestunumeduduas
odamFuming Tasysanmsanuiiunsdeasseningausssy
Vocabularies, sentences and conversations in Chinese related to career in product

sales and properties integrating the knowledge of Intercultural commmunication

815-517 nsaaunwUlugIuzn s 3((3)-0-6)
(Teaching Chinese as a Foreign Language)
nuiigtunsdeun s fnuemmantwIukagisnisaou waznsiin UtRnisaeu
Theories of teaching; Chinese language skills and methodologies and teaching

practicum

815-518 NSWANERAS19ATIR AT UNSHIUATENTY 3((3)-0-6)

(Creative Media Production for Teaching Chinese)
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nsUszendldwalulagnviuadelunisiseunisaeuniviiu mMsasisunseu uaz
nsisguiineiumsianalagldinalulad
Application of modern technology in teaching and learning Chinese; creation of

lessons; learning about assessment through technology

815-519 A1suUaldU - dengE - U 3((3)-0-6)

Chinese - English-ChineseTranslation)

wdnmsuualowiu pnuuanseszwinnw Snuvaniuniu - Singy wae Sing - u
wonansuiineen TaedndsdieiagUsrasdvesnisuvadundn uflvmuuda mustnisudatnnadilénm
euarenIURLEY

Basic translation theories; language distinction; practice translation Chinese-English-
Chinese in different kinds of text based on purpose of translation; editing including oral translation

from the beginning to advanced level

815-520 AN MERNENTUINNS 3((3)-0-6)

(Korean for Hospitality)

nsfnwamwinvaluaansssianuuing dmdwitasdnauiduiulunisdeuiugni
YINNNA miﬁau%‘uLLazLLusﬁWQﬂﬁﬁﬁv’ﬂLLGiL%ﬂﬁuiﬂauﬂizﬁﬂqﬂﬁﬁaaﬂaﬁﬂIﬁ&LLiu MU IIEAY
azamnang 9 Tulsalsunaziuems

A study of the Korean language for hospitality and vocabulary and expressions for
hospitality; welcoming Korean guests in hotel situations from the process of checking in to checking

out; describing hotel facilities and duties related to restaurants

815-521 AWUNIVALNDTUVIY 3((3)-0-6)
(Korean for Sales)
AdN Uszlopkasunaununnieininaninetdesiuaueiey own vgludrugduaidasn

M
Vocabularies, sentences and conversations related to career in sales, such as duty-
free shop
815-522 AMEUNIRATIRIUEINITTU 3((3)-0-6)
(Korean for Airlines)
Fdwt UsglomuazumaumnnwinvafiAedestumuiinslugramnssunstu
Vocabularies, sentences and conversations related to careers in airline service
industry
815-523 MunmMuBiensiaadien 3((3)-0-6)

(Korean for Tourism)
nslgnwunnalunisvieadies ddwikasdeyanisvieaieilulsundlng Tausssu
Uszinel nana uvaaiesiieauazuiunvesnsviesiisauaznisinnsiludaameaniuaniunisaldnaes
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A study of the Korean language for tourism; vocabulary and information about
tourism in Thailand; culture; traditions; festivals; tourist attractions and tourism contexts; practice in

as a tour guide in simulated situations

815-524 M mERenIsuaunaAeURswazunInsTiag 3((3)-0-6)
(Korean for Movies and Television Scripts Translation)
nsinmwnmalunswanuuasianuiiierfestudetudfiving 4 veunma o1 Sos

é‘?u-mﬁma LﬁaLWﬁﬂ mi‘@u UV]Uii?JWEJ‘U@QﬂWWEJ‘UW%LLaSagﬂi ImaLﬁumsaammmmﬂmmmmﬁ—mwﬂwa

warnlng-nwnvia eazaaiswazdusssu@
A study of the Korean language for translating texts and entertainment
media, such as short stories, novels, song lyrics, cartoons, and movies or drama scripts, focusing on

smooth and natural translation from Korean into Thai and Thai into Korean

815-525 mmLnfmﬁt,ﬁaqma'mnﬁu?’;aLLazﬁ'uLﬁa 3((3)-0-6)
(Korean for Media and Entertainment Industry)
AFnn ﬂiziaml,aswawmmmLm‘mﬁﬁL?‘{msﬁ’aaﬁumﬂuﬁaLLasqmmmiiumsﬁuLﬁﬂ
Vocabularies, sentences and conversations related to careers in media and

entertainment industry

815-526 A158IUNIYINIUE 3((3)-0-6)
(Korean Interpretation)
wiplan15. U8y 35581UTTUVRIENY NISHUAUNFUNLN m’smiuﬁ’%miasmLﬁumami
1 & a I a d [ al
wazluidunianis waznisedusieuinan annawnvaldun wing waznrwlneduniwining
Interpretation techniques and ethics, interpretation of formal and informal

conversations, speeches, and oral discussions from Korean into Thai and from Thai into Korean

815-527 AMWUNNETIND 3((3)-0-6)

(Business Korean)

mwnnuazisnduludiinaey nmsaunumenséne asaianineuazn1santufinmng
3R awunwdkuvan ez dunianig Adwikagduauisiiuluddhaunsemuazanuuanenamng
Jausssu mwunwiiilemsiadenisgsia nMadsuaamnessialulenasia q

Korean for the workplace, phone conversations, schedules and business notes;
honorific and formal language; glossary and expressions in the workplace; Korean etiquette and

cultural differences; Korean for business correspondence; writing various kinds of business letters

815-528 N AEUNTWUNMELANBUNIFIND 3((3)-0-6)
(Korean Business Correspondence)
fdmsi druau Usglon unaumnawinvansndudmivinugsie msaaduiings n1s
Founeanunsuszya msldmeumansdmi nsdsdualdalssguuagnisindedeansmedia 1us
Vocabulary, expression, sentences and conversations in Korean concerning business
work; note-taking; writing meeting report; answering the phone calls; sending invitation letter via

email and communicating via e-mail
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815-529 AN WEINEEIAIANY 3((3)-0-6)
(Korean for Beauty Business)
A d1uau lasansaiedsglen wasnsldnwinivdluanisgsfaniuny
Vocabularies, expressions, sentences structures and the usage of Korean language in
the beauty industry

815-530 N1TEIUNTYININE LUFIUEA AU TEINA 3((3)-0-6)
(Teaching Korean as a Foreign Language)
Vg ufNeniun1saey invenen1w 35n1sasu MsinUfuRnisasu

Teaching theory; language skills; teaching methods; teaching practice

815-531 mMandadeadeassddmiunisseunennIvg 3((3)-0-6)
(Creative Media Production for Teaching Korean)
nsUszgndlfmaluladfiviuasislunsiGounisasuniwining msas1suniBeu uagms

Boufifeaftunsianalagliinelulad
Applying modern technology in teaching and learning in Korean; creating

lessons; learning assessment through technology

815-540 nswdaibosdu 3((3)-0-6)

(Introduction to Translation)

nufwaznanniswla Whning dngusrasduasnszuiunIskla A31UTTUYRIELUA
NMIWTULBUAMULANANIENINATW IneLaz A1wsIng e n1suadiuimusssy nsudaiiiontsfnuly
wENgASUILR Anstunisudausziamang  Tiud Fewinly eamgsia uaziFeanainns inesieuda

Theories and principles of translation; goals, purposes and procedures of translation;
translators’  ethics; language distinction; cross cultural translation; translation for international
education; practical translation of different types of texts including business correspondence; academic
texts and machine translation

815-541 nsulaniedengeiluntening 3((3)-0-6)
(English to Thai Translation)
‘1/1@ﬂLLﬁ“”Jﬁﬂ’]SLLUaﬂ’]U’]aﬂﬂq‘HL‘Uuﬂﬁ:}ﬂWEJﬂ’Wﬁ‘U@’]“UWGI’N ) mumamwmﬂﬁmaﬂaﬂﬂaaa

ﬂ‘UL‘uBVI’]‘Ui“’Lﬂ‘VW]N i V]LUU‘Ui“IEJ‘UUG]@ﬂ’]ﬁV]’N’Tu N5 NNSEETUIATU ﬂ’]ﬁ/]@QLWEJ’JLLa“’Uiﬂ’ﬁ e

N13INAN
Principles and practice of translation in English- Thai from a variety of texts according

to careers education, mass media, hospitality and tourism, and sales and marketing

815-542 nsulantenineluntwidangy 3((3)-0-6)

(Thai to English Translation)

AULANANTENITIN B Inelasn1wdingy dvdnavesniwinelunisuaidu
Mgy nMsklatudsrunas fausssy Iniinwe nsudauszianang 9 amnmelneifunensingy wuu
Jumanis waglididumenis nsdnasnnaiy; weluladniswda anuvimevesnisulalueanda
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Linguistic distinctions between Thai and English language; “Tinglish” and interference
of Thai in English in translation; translations across cultures and societies; practical translation of various
texts in informal and formal contexts from Thai to English; plagiarism; translational technology;
challenges of translation in digital era

815-543 ATANUNEIBINGYE — ne 3((3)-0-6)

(English-Thai Interpretation

anufuaziinldinmsfinusunsudny sufaiss Rmand enmdn uazunumaes
dm MeAnTgisUuuumsuUaamiuandaiy TiuA nsulanuuasyanien mMsuUanuusmmany uay
nsifuaudnny vinwemal foRlunisiduain Ssnseuaguasudsanuaulalunsuansouiu nisan
tuiindeyaluguuuumsudadseides nmsliteyautawuuamnszduuazulasuanonaistunislunis
Juawfnmu

A comprehensive overview of the discipline of interpreting studies, including its
history, key concepts, and interpreters' roles; analysis of different modes of interpreting: simultaneous,
consecutive, and liaison; practical skills of split attention in simultaneous interpreting; note-taking in
the consecutive mode; chuchotage and sight translation in the liaison mode

815-544 e neiienislavanuasussdunug 3((3)-0-6)

(Thai for Advertising and Public Relations)

nannstdnwilng Inineinislaniw madisulavan tazussmduius dnadsassdnig
WeulawaunUssvdunus

Principles of Thai language usage; language usage psychology; writing
advertisements and public relations; practicing advertisements and public relations media writing and

creation

815-545 awilneiilonsieansiieandn 3((3)-0-6)

(Thai for Communication for Occupation)

w&nns Aavs wsemuaznsldniwinglunisieans msﬁ@umqﬂaﬂmwslumia"amiasm
fUszavsnm msdomsinuTausssy finvgnsdearsiionisusznovendnlugaddia niswasefiaisisay
MaTguIAInainTULarUsEIREIUA N153nTuiinnsUsEYd N13RaUlAnWaYIYNIg

Principles, art, etiquette and Thai language usage in communication; personality
development for effective communication; cross-cultural communication; communication skills for
occupations in the digital era; public speaking, job application and resume writing, minute taking;

secretarial correspondence

815-546 aMwlveiienisuinig 3((3)-0-6)

(Thai for Hospitality)

Snvazanzvosneveiildlunisusns msilnshuensiluas WWnevegaiusemuay
gnmawmeaz nsaatiufingeainmsyean Ineulunisvinuuinig msdeamsseiautazefoumuiiaing
pulsziivla anudnlanisieanslutmusssufiuansg

Particular characteristics of Thai language in the service context, practicing

Page 40 of 54



listening and making courteous responses, learning to take comprehensible notes from service
correspondences in an impressive manner, practicing verbal and non-verbal intercultural

communication

815-547 msdesnsasdns 3((3)-0-6)

(Organizational Communication)

mudAey ngud warisnsvesnsdeansesdns msnwimusssueadnsuazsULUUANg
doans vinwzniseansegnalivsrandanluednsliveuazesdnsseninalseme saudensdinsgidamnis
doanslussdnsifionsdnnisuasniswaiunasdng

Importance, theories and methods of organizational communication, a study of
organizational culture and communication patterns; effective communication skills for Thai and multi-
national organizations, includes an analysis of organizational communication problems for managing

and developing an organization

815-548 mwlneiiagsiandia 3((3)-0-6)

(Thai for Digital Business)

‘maﬂmiaamﬁmqaim Fodinuidia nslin1wgIRa sUkUUkAzaNwarTIgn1wIgIRa
Tudedinuiava a3u5550Las zAuUaendeluend

paulail

a

fAdvia miNm/|ms}umﬂ%mwwiwaiuﬁWiaaawswwqqiﬂa

Principles of business communication; digital social media; the use of Thai language
in business; forms and characteristics of using business language in digital social media; ethics and

security in the digital age; practice of Thai language skills in online business communication

815-549 awlmeilenisnaluiiansisas 3((3)-0-6)

(Thai for Public Speaking)

Inineimsdeans vanms msldnmnlneuasiBniswaluiiansisae mswauyadnnmly
nswalufiansnsaie vinwenisnanaunswatl mstdufisng uaznisanevenan
vaulatl msldinaluladlunisdoans

Psychology of communication; principles, Thai language usage and methods of public
speaking; personality development for public speaking; skills of speech, master of ceremony, and live

streaming; usage of communication technology

815-550 e lneiiienisdoansuasy 3((3)-0-6)

(Thai for Mass Communication)

LLmﬁmﬁu%mmmmiﬁami iﬁlﬂﬂiﬁﬁﬂﬁuaﬁﬂiﬁ msuaami'ﬁ'ams NITUIUNT LAY
E]Qﬂl]iuﬂa‘Uﬂ’ﬁﬁaﬁ’li ‘Vli]‘waﬂ’]iﬁ@ﬁ”li ﬁE]IMiJ LVIﬂIUIﬁEJﬂWiﬁ@ﬁ”Ii i‘]ﬁmewmaaﬂwmawﬁwamamiaami
I’Alaﬂiuﬂ/lU‘U’eNﬁ@ ﬂ'ﬁin'Wl‘LlﬁE] ﬂ{]‘ﬁiﬂEJLLayﬁliEJﬁiiiJﬁ@ mﬂ“amwﬂma“lumiaamsmamu

Fundamental concepts of communication; communication purposes and forms;
communication process and components; theories of communication; new media; communication
technology; social factors affecting communication; media effects; media literacy; media laws and

ethics; Thai language usage in mass communication
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815-551 awlneianisadieassdde 3((3)-0-6)

(Thai for Media Creation)

anuianudilafsafumsldniuinewazndnnsdeans ndninasinazuuadalunis
a¥uassdde ndnniseenuuudeaineassd mafnaiadiom nisudndouaznislimmingluguuuuosulad
uazoowlall

Knowledge and understanding of Thai language usage and communication principles;
criteria, concepts, and principles in media creation; content creation; media production; and the use

of Thai language in both online and offline formats

815-552 msldnwlngludesluadis 3((3)-0-6)

(Thai Language Usage in Contemporary Media)

Anngviguuuuiamzlunisasiedn Yselea druruuazanuminenwingludesiwade
alsmneUssaning 4 Sinsenansmuiiniuludaes Anvinwznisyauazdouiiodosiuae

Analyzing specific patterns in the formation of words, sentences, expressions and Thai
meanings in contemporary media with different types of objectives; analyzing the effects that occur in

society; practicing speaking and writing skills for contemporary media

815-553 nsdaunwinglugruzaresdislssing 3((3)-0-6)
(Teaching Thai as a Foreign Language)
Vg aznaIsNMsaeuinweIn I nglugIuen 1 wIiaUsEng N13319uNY waznAnde
nsaeu Msldnalulaglunmsasunisinufiiniseaeu
Theories and methodologies of teaching Thai as a foreign language; teaching plan

and material production; usage of teaching technology; teaching practicum

AerlSaes
815-560 aeplSuAsiiansu3ng 3((3)-0-6)

(French for Hospitality)

Fdm dununazsulstlonnwidamailflugnamnsslsausy msiindinuznsils wa
91U Weunwindaues Insuumuidunenisdmivgliuinsluusmnsing q msliteyaiforiulsausuas
voain maudladym nisldneuaavnedidnnseindiiiendosiugramnsnilsausy

French vocabulary, expressions, and sentence structures used in the hotel industry;
practicing listening, speaking, reading, and writing skills with an emphasis on formal language for service
providers in different sections; giving information about the hotel and room; solving problems; writing

electronic emails related to the hotel industry

815-561 MumFuasiiianisvisaiien 3((3)-0-6)
(French for Tourism)
vt dununarguustleanvilsaraildlunsioadien mseSusuagideyaifentu
SvamMsmsAuG aanuiivieaiien ik pfimans vefisydn demsufiRuasliuftRvasfiumaionde
French vocabulary, expression and sentence structures used in tourism; explaining
and giving information about itinerary, tourist attractions, location, geography; souvenirs; travel

etiquette
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815-562 aMwTuAaLagsn 3((3)-0-6)
(French for Business)
Fdmst druou sUUstlenuazvinuzasaeansildluaniunisaiing 4 megshonaznnsdn
5¥9IUIENA
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills used in

business and international trade situations

815-563 mmﬂammN%’uﬂﬂﬂummé’mqw 3((3)-0-6)
(French-English Translation)
wqwﬁmmﬂaﬁadﬁu AUUANANITEIIINTE RnudanSaea e enansuiliame 9 oy
AflsfaingUszasdveamsudaidundn udlvauula
Basic translation theories; language distinction; practice of translation French-Thai-

French in different kinds of texts based on purpose of translation; editing

815-564 awlFuAadmIuUNgMNIY 3((3)-0-6)
(French for Legal Works)
Fdwit dunu sUusElendungmane uazsinwgnnsdeans fla ya e Jeu mwlaaai
\Renfuausungmsng
Vocabulary, expression, sentence structures related to legal works; communicative

skills, listening, speaking, reading and writing skill related to legal works

815-565 mMwlFuAaLian1AgAsIMn T 3((3)-0-6)

(French for Industrial Sector)

Mt duau JuusEleafiRedeatunuiugnamnssy sinwenisdeans s wa 81y
FounwasaiiAeadesiunuiugnamnssu

Vocabulary, expression, sentence structures related to industrial works;
communicative skills of listening, speaking, reading and writing skills in French related to industrial

works

815-566 mw'wl%"\uﬂal,ﬁal,a"umnﬁ 3((3)-0-6)
(French for Secretary)
Fdwit dunu suusEleafisdudmunuariyms msaaduiinge msideu
F189UN5UsTYN NMsERaunalvsind nMsddwadyuszyn Jusiu
Vocabulary, expression, sentence structures related to secretarial work; note-taking;

writing meeting report; answering the phone calls; sending invitation letter via email, etc.

815-567 AMwFuAaLaN A5 TUEY 3((3)-0-6)
(French for Medical Services)
Admsisuguam suazgunsainsumdnviniuaa Ussloanagunaununniwingaaai
Retesiuguain uazmsfindeUszanunusenieiiioiuunmd msguainunuies
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills, listening,

speaking, reading and writing skill concerning medias and entertainment industry
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815-568 awefassiNagaamnssudauazuis 3((3)-0-6)
(French for Media and Entertainment Industry)
it duau gUusElenuassinuensdeans e wa 81y 1eunvinSamaiiieadesiu
mlﬂu?{aLLasqmmmiiumiﬁuLﬁa
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills, listening,

speaking, reading and writing skill concerning medias and entertainment industry

815-569 aMwSuAsdmiuaen sty 3((3)-0-6)

(French for Airlines)

it duau st lonuasinwensdeansdmsunisvnusugsiantsiu mseensh
nadadunssiinfiauudu mstuaies nsliuinissns 4 vwedesiu madeulssnmaudadlasans ns
Usgmiasng 9 vuadesdu

Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills for airline
business, ticketing, bag check-in at the airport, boarding, on board service, writing announcement for

passensgers, announcement on board

815-570 mwmFuasiieduams 3((3)-0-6)
(French for Restaurants)
it dunu suusEleauazinuensdeansdmsunsvinuluduemsuaznisUszney
9719113 N530416E NTUNAUDDINIS miﬂ‘gqmmiﬂ%’ﬂmaﬂszmwﬁq 9 msunteyluiiue g
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills for restaurant
workers and culinarian; table reservation; menu presenting; various types of cooking; problem solving

in restaurants

815-571 nsaaunwdTuaaluguEAwiUsEImA 3((3)-0-6)
(Teaching French as a Foreign Language)
NuNITUNITERY TiNYenanI¥IkasIsnIsaau wasn1sHnUuRnsaeu

Theories of teaching language skills and methodologies and teaching practicum

815-580 AMELaTTUENISUINIS 3((3)-0-6)

(French for Hospitality)

it dunuuasguusglonnwiwesiuililugnamnssalsausy msflnvinwznisils yo
914 WWeunwueessiu Inewdununiidumansdmiuglsinistussunsie 4 mslideyaifeiulsusiuas
voain maudledy nsléneuanmnedidnnselindfifsatestugnavnsalsos

German vocabulary, expressions, and sentence structures used in the hotel industry;
practicing listening, speaking, reading, and writing skills with an emphasis on formal language for
service providers in different sections; giving information about the hotel and room; solving problems;

writing electronic emails related to the hotel industry

815-581 AMeneasuianisviaafien 3((3)-0-6)

(French for Tourism)
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At druunazjuustleanwieesduildlumsveuiien msesuisuazlideyaiieniu
AMUAMIMIAUNN dauivieadien 193 Qieans vesedn Jemsuufuasliufifvaifumaieaiien
German vocabulary, expression and sentence structures used in tourism; explaining

and giving information about itinerary, tourist attractions, location, geography; souvenirs; travel

etiquette
815-582 AWNYDINULNDTIAY 3((3)-0-6)
(German for Business)
A d1uiu sUUsEleakagvinven1sdeansildluaniunisaling q vegsiauagnisi
SEWIUseine

Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills used in

business and international trade situations

815-583 nsudanieeastiudunnedengs 3((3)-0-6)
(German -English Translation)
mwﬁmmﬂmﬁaqﬁu AMULANANTZAINNYT RnuUatwesiu-lng tonaisuia
a9 9 TneeilsdiaingUszasdvaansudadundn udlaauwda
Basic translation theories; language distinction; practice of translation

German -Thai- German in different kinds of texts based on purpose of translation; editing

815-584 ATt MU UINY 3((3)-0-6)
(German for Legal Works)
it duau JUusElendungmane uazsinwynnsdeans ila ya e Jeu muneesiiud
\Aeafunusungmne
Vocabulary, expression, sentence structures related to legal works; communicative

skills, listening, speaking, reading and writing skill related to legal works

815-585 m'ienwasﬁmﬁamﬂqmmwnssu 3((3)-0-6)

(German for Industrial Sector)

it dunu suusEleafRedeatunuiugaamnssy sinwenisdeans s wa 81y
Founmwugesiuiiedosiumusugramnssu

Vocabulary, expression, sentence structures related to industrial works;
communicative skills of listening, speaking, reading and writing skills in German related to industrial

works

815-586 AMwneasiuiialauIyNg 3((3)-0-6)
(German for Secretary)
it dwnu guusElnRsdudmsunuariyms msaadudings msidou
F1891UNsUTEYN NstEReumalnsind n1sdsdiuadioussyn Wudu
Vocabulary, expression, sentence structures related to secretarial work; note-taking;

writing meeting report; answering the phone calls; sending invitation letter via email, etc.
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815-587 A wesiuiian15as15EY 3((3)-0-6)
(German for Medical Services)
Admsisugunm suazgUnsainsumgnwieesiu Uszleauazunaumnatw e ssiud
\Rendesfugunw waznsindeussanunussviaginefuummg msguadnuimies
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills, listening,

speaking, reading and writing skill concerning medias and entertainment industry

815-588 mianLﬂaiﬂmﬁaqmamnﬁuﬁaLLazﬂ'uLﬁa 3((3)-0-6)
(German for Media and Entertainment Industry)
it dwau st lonuassinuensdeans fls ya 81 Jeunwiesiuiifeidosiv
musluaiaLLasqmaWﬂiiumiﬁuLﬁﬁ
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills, listening,

speaking, reading and writing skill concerning medias and entertainment industry

815-589 AP YBTUUAIMNIUE1NITUUY 3((3)-0-6)
(German for Airlines)
it dunu sUusElenuazinwensdeansdmiunisvianusiugsianisiu
mseeni madadunsulfiaunadu mstuwedes msliusmasns q vueedy Msleulsznaud
Hlagans NMsUsenaeng 9 vuAsesdy
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills for airline
business, ticketing, bag check-in at the airport, boarding, on board service, writing announcement for

passengers, announcement on board

815-590 Mg uemIs 3((3)-0-6)
(German for Restaurants)
AP dua giJiJizIEmLLazﬁﬂwmi?iamiﬁmi”Umiﬁ’mﬂu%’mawmﬁu,azmiﬂizﬂaU
91715 N15304lfe NM3UENER IS NMsUTMITweTINUTELANA1N 9 Msuilavnluiueims
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills for restaurant
workers and culinarian; table reservation; menu presenting; various types of cooking; problem solving

in restaurants

815-591 nsdaunwIesiulugiuznwinelssma 3((3)-0-6)
(Teaching German as a Foreign Language)
N ufNeiunIsaey inwennwkagisnisasuy wavnsinuguRnisasu

Theories of teaching language skills and methodologies and teaching practicum

815-610 IUUTTINDINNS 3((3)-0-6)
(Culture of Gastronomy)
ANNFNIUTTENTNRINNT BRaNEal WA AawT N15H9 LATHEAY LWANTIE FUA N
anmwinden M3udn Msdawisuuaznsuilan mnumnemsdsauuas SansssuiynAniuevsuas
fBnssuAfuReIiUMIAY MIaeasAveseRaMnIINe S

Relationship between food, identity, ethnicity, religion, politics, economics,
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gender, health, environment, production, preparation, and consumption; the cultural meanings

attached to food and rituals of eating; industrial creation of

815-611 depuaanseiudenuggeany 3((3)-0-6)
(Social Work and Aging Society)
WTInveaony Anvurdnuiaony Aanssumsdeny afafnisdeny neennisdny
vosdemuEatony nsvuadendlusuiam
Ways of life of elderly, Aging Society characteristics, social activities, social welfares; social

solution of Aging Society; social trend in the future

815-612 AodanuuazinTin 3((3)-0-6)
(Social Media and Ways of Life)
dodiay 3aTnuuulng nansenusedinuuay TaussIY Qﬁﬁmﬁwamﬁaé’mu N3
a¥sassdiilemn
Social Media, ways of life, effect to society and culture; social media influencer;

content creativity

815-613 ﬁaﬂﬁmnssuﬁuﬂﬁmﬁaqwu 3((3)-0-6)

(Folk Arts and Crafts for the Community)

mm%:u,azmmLﬁﬁiﬂiumauﬁwaqwuﬁmamsuﬁuﬁm‘umuﬁazmﬂ NIIUIBMTHER TAgeiu
A duendnual Uszgndldidnfunuinnssufiesiutu 4 Usznoufuniseydnduaznisiluiauly
wiganivanmmaasygiawasdansludagiu

Knowledge and understanding of the local handicraft framework of each region,

conservation and development to suit the current economic and social conditions

815-614 Ravznisuanaiiadaaiunislsausunaznisvieaiien 3((3)-0-6)

(Performing Arts to Promote Hotel and Tourism)

padauf piidydufadznisuansveslveuaziosiu nseuIun1INITIANIING
Touusssulugunuusing o N15UTMTuIuNIskandlugsfalsusy MsusnIsnusnunswansduaniy
J3gnNaunis msaiaLﬁmméf’mﬁaﬂzmmamﬁmmzamﬁumsﬁaaLﬁsnﬁaaﬁu

Knowledge and wisdom of Thai performing arts; process of cultural management in
various ways, management of the hotel business; management of shows; promotion of public and
private performing arts locally; current and future trends in tourism; trail development of performing

arts suitable for tourism of local area

815-615 nsviaaiigatien SN YT 3((3)-0-6)
(Tourism for Community Development)
M3UsEENAULIAR nagms adalarUszifusing 9 ARgtosiufianisnisnausuuas
fiamsvioniien iiluszdulan sedurd sefugiimaussssdugumuiosiu Tnewhufinisysannisuasnis
NumumMsvisainuddy
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Application of concepts, strategies, techniques and approaches associated with
destination tourism planning and development at global, national, regional, and local community

levels, emphasis is on integrated and sustainable tourism planning

815-616 ATIANITINUSIIU 3((3)-0-6)
(Cultural Management)
FannnsvesdauTausssuiunsiUdsunlamisdang nswann ndnnslunsdnns uaz
gnavinssuiifgesiumsdanimmsTausssy
Evolution of art and culture with social change; development principles of

management and industries related to cultural management

815-617 N13IANITUNAUTIUS 3((3)-0-6)

(Learning Resources Management)

arufifesiuieatuunaadous Ussimvesmdadoud msdauazmasiiumsuvanious
N3EUIUNTIALTELTEUFUTELANAN 9 N159AN13 NMsUsEnduius Jymuasiuinienisuily

General knowledge about learning resources; managing learning resources and
organizing learning activities; public relation of learning centers; challenge and management of learning

centers

815-401 WsBNENIUAZERNIRNY 1(0-3-0)
(Pre-Internship and Pre-Cooperative Education)
wdnMsuaTuIRRAEIRUNEInLLaTavRaAnK NSTUINNSTEINISEINILLAYAVAA

fnw sedsudotiduiifsadastunstinauaraniafinu nswdeudlunsiinnunazaniafnuiluannu

Js¥naunng milﬁaﬂamuﬂﬁmaumiﬁmmzam nMsguIAnInEgdATuLaznAdAnNITEUA¥ANIY NS

fiayaBnnTw s1sendsan Indnendsan s3ussaiivndn FnveugudmiufuioReu Seudtuuss

99ANT NTTYUTIWIURNIULAZTENTULEUD

Concepts of practical training and cooperative education; processes of practical
training and cooperative education; regulations and permissions related to practical training and
cooperative education; contact and selection of suitable workplace; preparation for job recruitment;
resume writing and job interview techniques; personality development and good social manner training;
social psychology; professional ethics; basic competency in organization; psychology and organizational

culture; report writing and presentation methods

815-403 Hneu 3(0-18-0)
(Internship)
AnaulunhsnuniassuseiensuiiieitasiunisldnuisiiaUseme

An internship at public or private organizations in relation to foreign languages

815-404 AUNaAnE 6(0-36-0)

(Cooperative Education)
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msutRnuaiadielinslinwimeUssma u aauuszneuns meldnmsquanaziuzih
1990138V nwanAafne warfivInuananiulszneunts nMsTenw/nsiiauenadiialasauan
Aafnw

Practical experience in using foreign languages under supervision and guidance of
the academic advisor or the cooperative education advisor, as well as the guidance of the managers

of the establishment, report and presentation of cooperative education project

Free Elective Courses
815-701 meaaiieiu 3((3)-0-6)
(Introduction to Linguistics)
nsAnwIANSiugIL Mquuaruafndts 4 anwiaans Snvazvesarvifidon uun
VINTIATIZRNY AnuduTuSTAEdesTumansdu o wavnniluld
A study of fundamental linguistic theory and concepts: characteristic of selected

language, language analysis, relationship of different fields of study and their application

815-702 mMwdangeitenisinanuluditnguy 3((3)-0-6)

(English for Office Works)

Fnvzmanefiandulumseu Wannvhuznisdeansedaiuszavsnin alaenisideu
wagnna Liamun s fauiusluiivihay ddwi lensaiisndu Annnsldanwiluaniumsainisianu
$199)

The necessary language skills and strategies to thrive in a professional work
environment; developing effective communication skills, both written and verbal, to enhance
workplace interactions; essential vocabulary, srammar structures, and practical expressions commonly

used in various workplace scenarios

815-703 mmé’anqmﬁamﬂsaLLiaJu,azath 3((3)-0-6)
(English for Hotel and Spa)
English for hotel and spa service staff, in the context of; responding to inquiries,
offering services, receiving reservations, providing customer services, and handling complaints
awdangulunislivinislsausuiarau nevdednanuauauinig Suaes gnAndumius
MOUTBIDIIY

815-704 AN EEIRsUaINITUUY 3((3)-0-6)
(English for Airlines)
nsldnrdangulugaamnssunistu msldawianizuasdniianzvesgsiaaenisiu
mi?{'amiﬁwmmﬁmmzau‘tuamummﬁmau’%ﬂﬁqﬂﬁﬂﬁlaumﬁu@m 9 MseumarMIewieafuuIun
yosaumdu armmsgvtnlunsdemsszrineiaussnilugramnssunisiu
The use of English in the airlines industry; the use of the specialized
language and terminology of the of the airline business; communication with appropriate language in
various airport customer service scenarios; reading and writing relating to airport contexts; awareness

of intercultural communication in airlines industry
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815-705 Mudanguamsugsnalud (MICE) 3((3)-0-6)
(English for MICE)
nslinwsangqudmiugsialud (MICE) msdeanslunisdanislad anussewiinlunis
doansszrheiausssalulud mssusarmsdeuiiomdmiulud
The use of English in MICE industry; communication in MICE management; awareness

of intercultural communication in MICE; reading and writing contents for MICE

815-706 mmé’mqwﬁamimﬁﬁmq% 3((3)-0-6)
(English for Medical Services)
assnguiiionisunissuguamesdsin msldeyariluifeiuuing Wudonans
seysaldiagdliinsmensumdnmsasemiinlunsieassenineiamsssaluuimsiuaunimesdsom
The use of English in medical services; giving general information on services;
assisting patients and medical staff using English; the awareness of intercultural communication in

medical services

815-707 aiimniiuﬁanqm‘ﬁmé’u 3((3)-0-6)

(Introduction of English Literature)

§1unTTAINTINSINquARATIIINgARNG  Souidnuardien Adeuiivsngluissanssy
wazUsziRtnusyius

Reading selected English literatures by historical timeline, learning social aspects and
values in literatures and their authors

815-708 g Uuludinusziu 3((3)-0-6)
(Japanese in Daily Life 1)

v oy
¢

MdnuIsTuUNSTeY nsoanided hiensaluasmAnvitunugIu 91uuiiay N5y N3
vinmeitesdu mmt%uﬁmﬁ’ué’fqLaﬂLLazﬁaiauﬁa aumndessiudinuses1iuegnedine Wy nswugiife
MsgoueduA

An introduction to characters, the writing system, and pronunciation; basic grammar
and vocabulary; numbers and counting; simple greetings; talking about oneself, and familiar things;

making simple conversations focusing on daily life, introducing oneself, shopping

815-709 munguludinuszntu 2 3((3)-0-6)

(Japanese in Daily Life 2)

Tnssadavessnsenarnalutuiiugu Hneuinuenailsgudey gﬂﬂiziaﬂ%uﬁugm
ﬁﬂwﬂumsw%uﬁugmﬁﬁwLﬂuiu%%m%ﬁu nswaRelREfuATiasUsEd iU msdavane Msnaumuns
AU AIFNAAUANITAN 9)

Basic verb structures and tenses; practice in listening, reading comprehension,
speaking and writing; fundamental sentence patterns; basic verbal survival skills; talking about daily

routine; making appointment; using public transportation; planning trip and schedule

815-710 AueasiuludIndszandu 1 3((3)-0-6)
(German in Daily Life 1)
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aufidesfuiieafudnes ssuunaideu mseenides lensaiuagArdwsituiiugiu
Punuiulariuukanid iy Msinmesarn1syaaeeg1lidunnis ﬂ'ﬁw“mlﬁmﬁummaul,azL%"adinq’w
7 luTinUssdriu Wy msuuzinueuernoneiudlugilesindin

An introduction to characters; the writing system; pronunciation; basic
grammar and vocabulary; cardinal and ordinal numbers; greetings and small talks; talking about oneself,

daily life and shopping at a supermarket

815-711 aMegasiuludIndsziniu 2 3((3)-0-6)
(German in Daily Life 2)
Tnssadnsvasinisuarnalutuiiugiu vinwensils 810 yaueedeu naideudsslon
ek msaununisriudiauss fuiidudounnnu Wy mseedfzduenmns
Basic structures of verbs and tenses; listening, reading, speaking, and writing; basic

sentence writing; more complex conversations in daily life; reserving a table at a restaurant

815-712 muiaeludinuszinriu 1 3((3)-0-6)

(Russian in Daily Life 1)

nseenidies liensaliazdndiduiiugiu Swmuiuiassuunansdidu nisinmeuay
mawaageedliifuminis mayafeiuaueaziZesmney Wiiaussdiu wu mswuninuesuay
nstoredudlugefingifie

Pronunciation; basic gsrammar and vocabulary; cardinal and ordinal numbers;

greetings and small talks; talking about oneself, daily life and shopping at a supermarket

815-713 AT Tudinuszaniuz 3((3)-0-6)
(Russian in Daily Life 2)
Tnssasavessnsenarmalutuiiugiu fhwensits e1u wawazleu n1sleulszlen
ek msaununisriudiauszs fuiidudounnnu Wy nmseedizdenns
Basic structures of verbs and tenses; listening, reading, speaking, and writing; basic

sentence writing; more complex conversations in daily life; reserving a table at a restaurant

815-714 mudulail@eludinuszdriu 1 3((3)-0-6)

(Indonesian in Daily Lifel)

anufidesfuiinatudnes sruunaifou mseenides laensaluazidnyiduiiugiu
Sunutiusardnulansdfu msinmeouazmsnaneegsliidunisns mamafeiunueaziosn
9199 TuTindsedriu Wy mauusthauewasnstoneaudluglesindin

An introduction to characters; the writing system; pronunciation; basic grammar and
vocabulary; cardinal and ordinal numbers; greetings and small talks; talking about oneself, daily life

and shopping at a supermarket

815-715 medulaili@eludiinusedniu 2 3((3)-0-6)
(Indonesian in Daily Life 2)
Tnssadnsvasinisuarnalutuiiugiu Anduinuenisils srunauandeu madou
Ustloadowiu nurlumanafidudousnniuiisuiuludinusysiiu
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Basic structures of verbs and tenses; listening, reading, speaking, and writing; basic

sentence writing; more complex conversations in daily life; reserving a table at a restaurant

815-716 nsTuUTa WALy 3((3)-0-6)
(Chinese Singing)
anudlannuninsvewiues efeomennasiuiiife dosiusofindsdagiu am
agviouvesImusIIINNasiy Indunisfesnas sruddugurissaveanasiu
Knowledge of Chinese music; understanding words and melodies of
famous Chinese Songs from the past to the present; reflection on music in Chinese culture; practice of

singing; appreciation of Chinese songs

815-717 Aavsnislisuniuiu 3((3)-0-6)
(Chinese Calligraphy)
anNswazMIRnUUANsdeusnusIumeyiu Wuaumsudalzias

urienm vdnmsiuguesnisanidu Andeudetinnuasiuaelpglindnmsuasdatzuuuientunis

Principles and practice of Chinese calligraphy focusing on artistic and aesthetic values; basic
strokes; general radical and basic structure; practice of Chinese calligraphy by using pen or pencil applying the

same methods and techniques as using brush

815-718 duULaTgAI SR 3((3)-0-6)
(Chinese Idioms and Proverbs)
nsAnweuvsnslas sl tduuiuilivesluiinusedriu duruuunidgniSn waze

BIIGN
A study of the meanings and usage of Chinese idioms that are commonly

used in daily life, idiomatic phrases, proverbs and slang words

815-719 AAEAIIU 3((3)-0-6)
(Chinese Linguistics)
msfnmawmansidoaretoasildlunisesndes ssuudes ssuus seuuhennsal
waznguihensalluniwiu
A study of linguistics; the ways speech sounds and vocal organs are used in

pronunciation; voice systems; grammar scheme and grammatical theory in the Chinese language

815-720 Mu3uilomamSeusagau HSK 3((3)-0-6)
(Chinese for HSK Test Preparation
nswisenaeUinTEAUANINIWITY Murinwen1sila N158U waznsWEY wein

Tagnsal fdwy nsdeansmiedeny
Preparation for the Chinese Proficiency Test; Chinese in listening, reading, and writing

skills; srammatical structures; vocabulary; social communication
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815-721 msﬁ'amimmmmﬁﬁugﬁu 1 3((3)-0-6)

(Basic Korean Communication 1)

audidosiuieaiudnes sruunindeu mssonides hensainagdrdnviduiugiu
Srunufusazdaulansdiu msvimisuazmsyageeg1slilunanis mayafeiusueaazizessiig
7 TuFiausesniu wu msuusthauesuaznistoreaudlugosiniife

An introduction to characters; the writing system; pronunciation; basic gsrammar and
vocabulary; cardinal and ordinal numbers; greetings and small talks; talking about oneself, daily life

and shopping at a supermarket

815-722 msﬁlamimmmwﬁﬁugﬁu 2 3((3)-0-6)
(Basic Korean Communication 2)
Tnssasavessinsenarmalutuiiugiu fhwensils e1u wawazleu nsleudszlen
ey msaunuifsriudiausesrfuiidudounniu Wy mseediziuems
Basic structures of verbs and tenses; listening, reading, speaking, and writing; basic

sentence writing; more complex conversations in daily life; reserving a table at a restaurant

815-723 MENmEeNsadeEsIALEeN 3((3)-0-6)
(Korean for Content Creation)
AN UNURE NS UNTAS NATIARBUNUALA NI UADUNUAN Y IAIYE A5V
ansuAkarAdUlugULuY TikTok wagYouTube
The use of Korean for creative content creation and writing in Korean; creating

scripts and clips in TikTok and YouTube format

815-724 awnmatunsldainlusisussne 3((3)-0-6)
(Korean for Living Abroad)
MsAnwTinEzAwINIng il e Ml MsaunuAeTuTiaUsedTud
%“U%auslugﬂLLU‘ummmmﬁisﬁmmaﬂﬂzuqaLLasmiU%'wTaizijLLaﬂLU?%EJu f A51IUSTNVE
A study of Korean language skills, listening, reading, writing, complex conversations

about daily life in upper-intermediate Korean and adapting during exchanges in Korea

815-725 e neiiensvieafienvels 3((3)-0-6)

(Thai for Coastal Tourism)

anuvhluifsfunmsieafisimsmeilinialdvesing dnvaziamzmanuilneiiold
dmsumsvieadioameils Bnvinwensldnmninelumsesuie Titeua uasneudednanuferiunsviesile
geilsluaounisaliade

Overview of coastal tourism in Southern Thailand; characteristics of Thai language
related to coastal tourism; practicing Thai language skills in explaining, giving information and answering

inquiries about coastal tourism in an authentic situation
815-726 mwlneiiegsianisuinisueile 3((3)-0-6)
(Thai for Coastal Hospitality Business)

Ausluneatugsianisusmsveilananielsveting dnuazansves
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alnedldlunisusnisueils mstindfnuzniwilnglunisuinis Bnnsdeusuziiug xmiz«mﬁuqiﬁﬁm’ﬁ
Uinsveils wuuLHuLarINsEmineLarsuaneand FIuAmLare SaunwleadseuUseviulaly
AFUINNS

Overview of coastal hospitality business in Southern Thailand; particular characteristics
of Thai language in the coastal service, practicing Thai language skills about courteous hospitality;
practicing writing review and promotion of coastal hospitality business; Thai hospitality and etiquettes

and verbal and non-verbal expressions to create impression of the service

815-727 mm‘l‘maLﬁaqma'mnsﬁumiu%ms 3((3)-0-6)

(Thai for Service Industry)

Snwazdndt At nisldniwlnelunisveiisawaznisuinig nisdearsléineu
Usgauau msldnmludelavanuazussaduius wasinUfdRluaniunisaising o

Characteristics of vocabulary, expressions, usage of Thai language in tourism and
service, interaction, coordination, use of language in advertising and public relations media and practice
in different situations

815-728 2550un55u Inesuals 3((3)-0-6)
(Thai Contemporary Literature)
WAUIN5ITTUNTTUINGT AL DIAUTZNBUITIUNTIN ANUAURUSISTUNTIUAUSIAL
AL T91500 1TTUATINTINT WAL
The evolution of contemporary Thai literature; the components of literature;

relationships of literature and society; analyzing and criticizing contemporary Thai literature

815-729 mwlneiienisiearndegsna 3((3)-0-6)

(Thai for Business Communication)

vdnmsdeansmnagsia Aauzuazansemlunisléniwinglunisdeaisnsgsie dnvinue
nsl¥nrwlnglunisdeansmagsiia dadunsile maya 381U wazn1ndewdgsfadspansng 4 ms
afasau saeanmsldnuilumaluladiion1sdeansmagsia

Principles of business communication; arts and etiquette in Thai language used for
business communication; practice of skills of Thai listening, speaking, reading, and writing for different
types of business; job application; as well as the use of language in technology for business

communication

815-730 nsgun I lNeBaiasIzi 3((3)-0-6)

(Thai Critical Reading)

wdnnseuiiensining Fnwrnisnisenafiednseinarinnuaindeusennang q nns
Svinviudessulat

Principles of critical reading; skills of analytical and interpretative reading from
different media; online media literacy
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